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EDITORIAL 

ACTIVIDADES CULTURALES DE LA FC�BCB EN EL 
MES ANIVERSARIO DE LA CIUDAD DE LA PAZ

dad de La Paz, Bolivia, que contó con la pre -
sencia de la embajadora Elizabeth García 
Carrillo. El MUSEF inauguró la exposición de 
illas  e ispallas , utilizados en las ceremonias 
andinas, ocasión en la que se presentó el li -
bro Illanakan , ispallankan ajayupa , evento 
que congregó a miembros del cuerpo di -
plomático y a un numeroso público. 

En esta edición el lector podrá conocer 
la ponencia que presentó la directora del 
MUSEF, Elvira Espejo, en el Seminario In -
ternacional “Tinkuy, pensamiento indígena. 
Diálogo y perspectivas de América Latina y 
Europa”, realizado en Quito, Ecuador, orga -
nizado por la Cátedra Unesco Pueblos Indí -
genas de América latina de la Universidad 
Andina Simón Bolívar. 

Otro hecho de importancia singular es la 
donación de la Biblioteca Antropológica 
Boliviana que cultivó en vida el primer an -
tropólogo profesional del país, Mario Mon -
taño Aragón. Esta invaluable colección de 
6.663 volúmenes fue cedida gracias a la 
voluntad de la familia del investigador y en 
especial de la señora Laura Nieto Aguirre 
quien fue su esposa.  

L a oferta cultural de los Repositorios 
Nacionales y Centros Culturales de -
pendientes de la Fundación Cultural 

del Banco Central de Bolivia (FC-BCB), en 
el mes de julio, se caracteriza por su nota -
ble dinamismo. Casa Nacional de Moneda 
(CNM) en Potosí, Casa de la Libertad (CDL), 
Archivo y Biblioteca Nacionales de Bolivia 
(ABNB) y la �lial del Museo Nacional de 
Etnografía y Folklore en Sucre, el Museo 
Nacional de Arte (MNA), el Museo Nacional 
de Etnografía y Folklore (MUSEF), la Casa 
Museo Inés Córdova-Gil Imaná, el Museo 
Fernando Montes a cargo del Centro de la 
Revolución Cultural (CRC) en La Paz, des -
plegaron sus actividades en artes escéni -
cas, visuales y literarias.

Entre las más representativas menciona -
mos la exposición del escultor cruceño Je -
frin Acuña Salinas que a través de su arte 
rinde homenaje a las parteras, organizada 
por el MNA. El Museo Fernando Montes 
presentó al grupo de Rock colombiano 
Manigua y al cantautor Víctor Hugo Ro -
dríguez, quienes protagonizaron el recital 
“Una nueva Colombia en Bolivia”, auspicia -
do por la Embajada de Colombia en la ciu -
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Luis Oporto Ordóñez 
Presidente de la Fundación Cultural

del Banco Central de Bolivia

Este mes se presentó en el auditorio del 
MUSEF, la Biografía Musicalizada sobre la 
vida y obra de Nilo Soruco, escrita por el 
investigador Fernando Hurtado Valdivia, 
que integra la Biblioteca Biográ�ca de la 
FC-BCB rumbo al Bicentenario. La obra fue 
comentada y valorada por los musicólogos 
Sergio Calero y Oscar García. Por su parte, 
el joven músico Mauricio Segales, interpretó 
icónicas canciones compuestas por el céle -
bre cantautor comunista de origen tarijeño.

Como un regalo a la ciudad de La Paz en 
su efeméride, el MNA estrenó el Puente Mi -
rador, sorprendente obra de ingeniería que 
une los dos edi�cios del Museo Nacional de 
Arte: el Palacio de los Marqueses del Aro y 
la Villa de París. El Puente Mirador integra 
ambos edi�cios coloniales, ofreciendo una 
vista singular de la arquitectura paceña de 

los siglos XVIII, XIX, XX y XXI, al visitante, a 
través de una terraza-mirador. Esta obra 
fue �nanciada por el Reino de España en 
el marco de la cooperación que brinda al 
proyecto de restauración de la Villa de Pa -
rís. El embajador de España Fernando Gar -
cía Casas acompañado de su esposa y su 
comitiva, fueron testigos de esta novedosa 
obra arquitectónica.

El lector podrá apreciar el trabajo especia -
lizado que realizan los Repositorios Nacio -
nales y Centros Culturales, que presentan 
un resumen de las principales actividades 
realizadas en el mes de julio en las ciuda -
des de La Paz, Potosí, Sucre y Santa Cruz 
de la Sierra.

¡Jallalla La Paz, Jallalla a los protomártires 
del 16 de julio!
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EL MUSEO NACIONAL DE ARTE RECIBE 
A PÚBLICOS DE TODAS LAS EDADES

H ace unos días, coincidieron en una 
misma jornada matinal dos grupos 
disímiles en edades, pero iguales en 

su interés por el arte y la cultura. Los cursos 
5to y 6to de primaria de la Unidad Educati -
va “Luis Hernando Siles”, así como un club 
del adulto mayor visitaron el Museo Nacio -
nal de Arte (MNA) y apreciaron la propuesta 
artística expuesta en sus salas.

Por un lado, los escolares fueron convocados 
para ser parte del “Taller de incentivo a la 
lectura”, dictado por la escritora Isabel Mesa 
de Inchauste. En ese encuentro, hubo un 
diálogo entre los estudiantes y la autora de 
los libros.

El taller cerró con el recorrido por la 
exposición “Niño Jesús y San Juanito: 
jugando con la profecía del martirio”, 
debido a que la escritora toma como 
impulso de creatividad obras de la co -
lección del MNA como “La Sagrada Fa -
milia en taller de Carpintería” (anóni -
mo del siglo XVIII) y la conocida como 
“La Virgen lavandera”, o “Descanso en 
la huida a Egipto”, de Melchor Pérez 
de Holguín del siglo XVIII.

El director de la Unidad Educativa, 
Neil Nelson Sanga Espinoza destacó la 
apertura por parte del repositorio para 
impulsar y propiciar este tipo de acti -
vidades que germinen en los más pe -
queños el interés por los libros y la cul -
tura. Por su parte, Isabel Mesa expresó 
que este tipo de actividades logra que 
los escolares puedan acercarse al arte 
de una manera divertida, con perso -
najes interesantes y buena literatura.

Las actividades físicas, los vínculos 
sociales y una dosis de arte y cultura 
son importantes para dar más y me -
jor energía a las personas de la terce -
ra edad. Eso lo tiene con�rmado Gary 
Choque García, de la Facultad de Me -
dicina de la Universidad Mayor de San 
Andrés (UMSA), de la carrera de Tec -
nología Médica, mención Fisioterapia, 
y que es parte del equipo que dirige el 
Club del Adulto Mayor “Mis años dora -
dos con plenitud física”.

* Comunicadora MNA, marcearauz@gmail.com
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Este club cobija a personas de la ter -
cera edad que quieran mantenerse 
vitales y en acción, con sus facultades 
en marcha. Gary explica que el club 
está abierto a la población a partir de 
los 50 años hasta la edad que puedan 
movilizarse, de hecho, entre sus inte -
grantes de mayor edad hay personas 
de 85 años.

E� ���� ������� ����

“Nosotros no excluimos a nadie, más 
al contrario los apoyamos –no sólo 
en grupo sino individualmente- con 
nuestras diferentes atenciones, como 
�sioterapia y kinesiología, terapias de 
relajación, evaluaciones funcionales, 
pruebas de equilibrio, coordinación 
y actividades recreativas para forta -
lecer su desempeño social, como la 
salida que hoy estamos haciendo de 
visita al museo o a parques. Los viajes 
recreativos son de mucho bene�cio”, 
recalcó el profesional.

Al MNA llegaron dos grupos de 15 
personas cada uno, disfrutaron la 
arquitectura colonial, conocieron las 
exposiciones temporales y recibie -
ron un recorrido con guías, para es -
tar bien informados sobre la muestra 
permanente “Creadoras, mujeres ar -
tistas en Bolivia”.

Para aquellas personas interesadas 
en el Club, los requisitos son simples. 
Deben presentar el carnet de identi -
dad y pagar el costo de Bs 50 al mes, 
lo cual incluye cuatro clases mensua -
les, es decir una a la semana. Poste -
riormente, la persona es evaluada por 
el equipo médico, tanto a nivel fun -
cional como laboratorial, para ver el 
cuidado de la salud que debe asumir 
el equipo que dirige el Club. 

Recordar que el Museo Nacional de Arte plan -
tea museos vivos y una cultura de puertas 
abiertas, por eso a toda la población los invita -
mos a dejarse llevar por el fascinante patrimo -
nio artístico de Bolivia.



06
F U N D A C I Ó N  C U L T U R A L
DEL BANCO CENTRAL DE BOLIVIA

TEJIENDO CULTURAS
� 58

BOLETÍN INSTITUCIONAL
julio 2024

M������ A���� M������*

* Comunicadora MNA, marcearauz@gmail.com
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ESCULTOR CRUCEÑO  RINDE 
HOMENAJE  A LAS PARTERAS  Y A 
LA LACTANCIA

U na mezcla del Pilcomayo, Camargo y 
los Yungas paceños lleva en sus ve -
nas Jefrin Acuña Salinas, el escultor 

cruceño nacido en el corazón del Parque 
Amboró inauguró su exposición “Introspec -
ción: raíz de vida”, en la Sala Previa del Mu -
seo Nacional de Arte (MNA), dependiente 
de la Fundación Cultural del Banco Central 
de Bolivia (FC-BCB).

Se trata de 12 contundentes obras 
escultóricas forjadas en bronce 
que son parte de una colección 
de 30, en referencia a cuando el 
artista tenía 30 años. Esas piezas 
fueron trasladadas desde Santa 
Cruz y cuentan el inicio mismo de 
la vida, están inspiradas en el mo -
mento del nacimiento a través de 
la maestría de parteras y parteros.

“Yo nací de manos de una parte -
ra y me cuentan que a la partera 
que me atendió le pagaron con 
dos gallinas”, bromea el artis -
ta, que vio de cerca la sabiduría 
de esa labor, ya que sus propios 
abuelos ejercieron ese papel en 
sus comunidades.

La segunda re�exión que incen -
tivó al proceso creativo que hoy 
podemos apreciar en la exposi -
ción fue la lactancia: “Cuando una 
mujer está dando de lactar, la le -
che hace que los pechos se pon -
gan venosos. Esas venas parecen 
raíces”. Y sí que lo son, porque la 
leche es el elemento nutricio de 
la nueva vida que necesita forta -
lecerse para �orecer.
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El inicio y aprendizaje fundamental que 
recibió el artista arranca gracias al maestro 
Juan Bustillos en la capital oriental de San -
ta Cruz, a través de una beca para trabajar 
esculturas en metal. Dentro la técnica que 
trabaja destaca que en su taller de fundi -
ción, por supuesto, lo que requiere muchí -
sima atención son los hornos, que deben 
calentar durante días.

Esa formación fue complementada por 
un diplomado brindado por la Fundación 
Patiño, con la cual Jefrin y muchos otros 
aprendieron a gestionar sus ideas, plas -

marlas en proyectos culturales y �nalmen -
te aprendieron a tocar puertas para contar 
con apoyo institucional con el cual poner en 
marcha obras y exposiciones.

Fueron años en los que el escultor germi -
nó este proyecto que ahora se presenta en 
la ciudad La Paz y de hecho ya está traba -
jando en su siguiente propuesta escultóri -
ca: “Piel a piel”. Acuña dice que está cum -
pliendo un sueño: “El anhelo de todo artista 
boliviano es poder mostrarse en el Museo 
Nacional de Arte y yo lo estoy cumpliendo. 
Por ello me siento agradecido”.
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MUSEOS Y CENTROS CULTURALES   
DE LA FC�BCB ABREN SUS PUERTAS 
EL PRIMER VIERNES DE JULIO

El primer viernes de julio, los re -
positorios nacionales (RR.NN.) y 
centros culturales (CC.) depen -

dientes de la Fundación Cultural del 
Banco Central de Bolivia (FC-BCB), 
en el marco de los festejos rumbo al 
Bicentenario de Bolivia abrieron sus 
puertas de 18:00 a 22:00 horas con 
una programación variada de músi -
ca, arte y cultura.

El Museo Fernando Montes (MFM) 
ofreció a la población un recital a car -
go del Duo Rapaz, conformado por 
Selva Cordero en la guitarra y Lezly 
Martinez en la voz, además se presen -
taron los estudiantes del programa de 
formación orquestal, bajo la dirección 
y coordinación de la Orquesta Sinfóni -
ca Aprender Tocando (OSAT), quienes 
deleitaron a los presentes con su re -
pertorio musical.

El Museo Nacional de Arte (MNA) re -
cibió la visita de más de 424 personas, 
la agenda para esta ocasión contó con 
la presencia del Cuarteto de Cuerdas 
Vibranza, además de la proyección de 
documentales sobre Villa de París y 
tres exposiciones en sala.

* Responsable de Comunicación a.i. de la FC-BCB, aaduviri@fundacionculturalbcb.gob.bo



El Museo Nacional de Etno -
grafía y Folklore (MUSEF) en la 
ciudad de La Paz, permitió a los 
visitantes disfrutar de un paseo 
nocturno imperdible. El even -
to fue una oportunidad única 
para sumergirse en las riquezas 
de las diferentes culturas del 
país. Los asistentes disfrutaron y 
aprendieron del arte y la historia 
de una forma inolvidable.

Así mismo, el MUSEF Regional 
Sucre, puso a disposición del pú -
blico cuatro salas de exposición 
permanente y una sala de expo -
sición temporal.

En Potosí, la Casa Nacional de 
Moneda (CNM) llevó a cabo la 
“Noche de Letras”, misma que 
incluyó un recorrido guiado por 
la sala de exposición temporal 
Inés Córdova con la muestra “El 
Tiempo de las Letras: Historia 
de la Literatura Boliviana”. En el 
recorrido, los asistentes visitaron 
los depósitos del Archivo Colo -
nial y R�pub�ic�no, dond� s� 
pr�s�n�ó un� pequeña selección 
de documentos históricos, como 
las Escrituras Notariales de 1608, 
documento declarado Memoria 
del Mundo de América Latina y 
el Caribe (MOWLAC) 2023.

En Sucre, el Archivo y Bibliote -
ca Nacionales de Bolivia (ABNB) 
recibió al público con la exposi -
ción denominada Bolivia Oculta, 
del fotógrafo Jorge Luis Toconas 
Chungara, mientras que Casa de 
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la Libertad (CDL) abrió sus puer -
tas para que la población visitante 
pueda recorrer sus salas perma -
nentes y tener un encuentro con la 
historia, siendo que este mes forma 
parte de su agenda la oferta de la 
Feria Invernal del Libro y la Feria de 
Arte Textil de los pueblos y nacio -
nes indígenas de Chuquisaca.

En Santa Cruz, el Centro de la 
Cultura Plurinacional (CCP) abrió 
sus puertas al público para que 
puedan  recorrer las distintas ex -
posiciones, como la Sala Guarayo, 
donde se encuentran las obras de 
Roberto Valcárcel.

El Centro de la Revolución Cultu -
ral (CRC), en el espacio de la Casa 
Museo Inés Córdova – Gil Imaná, 
ofreció a los asistentes la muestra 
permanente “Tránsito en el Tiem -
po, Inés Córdova – Gil Imaná” y la 
exposición temporal “Con�uencia 
Artística” del Instituto de Forma -
ción Artística Bellas Artes Oruro.

La FC-BCB, en el marco del conve -
nio suscrito con la Delegación Pre -
sidencial del Bicentenario de Boli -
via, a través de sus RR.NN. y CC. en 
Sucre, Potosí, Santa Cruz y La Paz, 
atiende al público de manera gra -
tuita de 18:00 a 22:00 horas, ofre -
ciendo una variada agenda cultural 
y artística, además de mostrar el 
patrimonio cultural e histórico que 
conservan estos espacios.
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PILÓN DE LA CASA NACIONAL DE MONEDA 
INGRESA EN MANTENIMIENTO  PARA 
GARANTIZAR SU PRESERVACIÓN

L a casa Nacional de Moneda (CNM), 
dependiente de la Fundación Cultural 
del Banco Central de Bolivia, informa 

que el pilón histórico del repositorio, cons -
truido en 1897, ingresará en un proceso de 
mantenimiento urgente debido al deterio -
ro causado por condiciones climáticas ex -
tremas y el desgaste acumulado a lo largo 
de los años.

El pilón, una estructura emblemática que 
resistió más de un siglo, enfrenta diaria -
mente desgastes. El viento, las bajas tem -
peraturas, las heladas y la formación de 
hielo provocaron grietas notables en la 
piedra, la acción de los visitantes que se 
suben al pilón ha contribuido al desgaste 
de su super�cie, acelerando el deterioro. 
Además, intervenciones de restauración 
previas realizadas de manera inadecuada 
han dado lugar al daño, causando fractu -
ras y �ltraciones de agua que comprome -
ten su integridad estructural.

Con �� obj��ivo d� pr�s�rv�r �� p��rimo -
nio cu��ur�� � �s�gur�r su p�rm�n�nci�, 
s� imp��m�n��r�n div�rs�s m�did�s d� 
cons�rv�ción in��gr��. �n�r� ����s s� in -
c�u�� un� �impi��� �xh�us�iv� � con�i -
nu� p�r� ��imin�r v�g���ción � pr�s�n -
ci� d� cu��qui�r ���m�n�o �x�r�ño qu� 
pu�d� ���c��r su �s�ruc�ur�. �simismo, 
dur�n�� �� �poc� d� invi�rno s� �vi��r� �� 

�nc�ndido d�� pi�ón p�r� �vi��r �� d�ño 
�n �� pi�dr� c�us�do por �� hi��o, m�did� 
cruci�� qu� oc�sion�r� qu� �� pi�dr� no 
s� � r�c�ur� d�bido �� ���c�o d�� � río.

* Responsable de Comunicación y Relaciones Públicas – CNM, jaimeauza12@gmail.com

�ABI, AHORA EL PUEBLO�
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El proceso de restauración será realizado por 
el equipo especializado de la Casa Nacional de 
Moneda, quienes emplearán técnicas adecua -
das y materiales especí�cos para consolidar la 
estructura, reemplazar las partes afectadas y 
aplicar tratamientos de protección que asegu -
ren su durabilidad a largo plazo.

Las bajas temperaturas en Potosí durante el 
invierno son extremadamente intensas y pue -
den causar daños incluso en materiales como 
la piedra. Desde su emplazamiento, el pilón ha 
sufrido crudos inviernos y heladas, cuando el 
agua se congela, abre la piedra, generando el 
desprendimiento de material.

En función de un análisis previo, se ha de�ni -
do intervenir el pilón, que estará sin funcionar 

temporalmente para poder reparar los da -
ños. Se calcula que los trabajos de preserva -
ción durarán entre cuatro a cinco semanas. 
Se repondrá material debido a la separación 
de la piedra causada por la congelación del 
agua, y se atenderán algunas fugas existen -
tes. Durante el mes de julio, con temperatu -
ras particularmente bajas en Potosí, se reali -
zará el mantenimiento del pilón.

La Casa Nacional de Moneda rea�rma su 
compromiso con la conservación de los 
monumentos históricos y solicita la colabo -
ración y comprensión de la población du -
rante el período de mantenimiento. Estas 
acciones son fundamentales para garanti -
zar la conservación de este símbolo cultu -
ral y patrimonial.
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EN EL MES DE LA PAZ, EL MNA 
ESTRENA  EL PUENTE MIRADOR

En un sencillo, pero simbólico acto, el 
Museo Nacional de Arte (MNA) -de -
pendiente de la Fundación Cultural del 

Banco Central de Bolivia (FC-BCB) hizo la en -
trega del Puente Mirador, una estructura que 
no sólo unirá el área histórica de Villa de París 
con el espacio más moderno del museo, sino 
también fomentará el interés por el turismo 
cultural y será un referente desde el cual se 
puede apreciar al Casco Viejo de La Paz.

El acto, que estuvo precedido por la directo -
ra del MNA Claribel Arandia Tórrez, reunió a 
diferentes autoridades en torno a una ofren -
da �oral para agradecer a la Madre Tierra por 
posibilitar este �orecimiento institucional 
tras muchos años de trabajo. 

 * Comunicadora MNA, marcearauz@gmail.com

�RCBOLIVIA, ABI, OPINIÓN, LA OCTAVA, AHORA EL PUEBLO�

M������ A���� M������*

Claribel Arandia - Directora MNA



014
F U N D A C I Ó N  C U L T U R A L
DEL BANCO CENTRAL DE BOLIVIA

Arandia y el presidente de la FC-BCB, 
Luis Oporto agradecieron a la coo -
peración económica de España para 
la ejecución del ambicioso proyecto, 
un respaldo que asciende a los Bs 
624,112.04.

El nombre del proyecto es “Obra de 
Intervención e Integración Puente 
Mirador MNA y Villa de París Restau -
ración inmueble patrimonial Villa de 
París ampliación MNA Cuarta Fase”.

En el evento estuvieron presentes 
el recientemente designado emba -
jador de España, Fernando García 
Casas; el coordinador de la Agencia 
Española de Cooperación Internacio -
nal para el Desarrollo (AECID Bolivia), 
Juan Pita; el director del Centro Cul -
tural de España en La Paz (CCELP), 
Juan Sánchez; los consejeros de la 
FC-BCB Manuel Monroy Chazarreta y 
Jhony Quino, además de la directora 
del Museo Nacional de Etnografía y 
Folklore (MUSEF), Elvira Espejo.

Tras las palabras de ocasión, la comi -
tiva ascendió al Puente Mirador no 
sólo para veri�car la calidad de la obra 
realizada por la empresa “Jonica”, sino 
también para apreciar la vista privile -
giada que los visitantes podrán tener 
desde este punto del Museo.

Desde el puente hay una suerte de 
marco arquitectónico en el que se ve 
las diferencias constructivas de forma 
cronológica en La Paz: justo al frente 
está la catedral metropolitana, que 
data del siglo XIX; también se ve el 
edi�cio del Banco Central de Bolivia 
(BCB), que data del siglo XX, y �nal -
mente, la Casa grande del Pueblo, 
una estructura moderna que es del 
siglo XXI.

Luis Oporto - Presidente FC-BCB
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LA FUNDACIÓN CULTURAL  DEL BCB 
RECIBE LA BIBLIOTECA  DEL PRIMER 
ANTROPÓLOGO BOLIVIANO

�OPINIÓN, AHORA EL PUEBLO, ATB, LOS TIEMPOS, VISIÓN 360°�

E	������ H
��� F��������* L a biblioteca del primer antropólogo 
boliviano titulado de la Universidad 
Mayor de San Simón (UMSS), Mario 

Montaño Aragón fue donada a la Funda -
ción Cultural del Banco Central de Bolivia 
(FC-BCB). Entre los bienes cedidos se en -
cuentran manuscri�os in�di�os, �o�ogr� -
�í�s, pon�nci�s � una pieza arqueológica 
(illa prehispánica), que conforman un total 
de 6.663 objetos que serán custodiados 
por el Museo Nacional de Etnografía y 
Folklore (MUSEF).

El histórico acontecimiento se celebró 
en el auditorio del MUSEF y contó con la 
presencia de la familia del destacado in -
vestigador, Laura Nieto Aguirre viuda de 
Montaño, hijos y nietos, el presidente de 
la FC-BCB, Luis Opor�o Ordóñ��, �� Con -
s�j�ro d� Adminis�r�ción Jhonny Quino, el 
director general Pavel Pérez Armata, la ex 
viceministra de Turismo Eliana Ampuero, 
entre otros invitados.

El acto inició con las palabras de la direc -
tora del MUSEF, Elvira Espejo Ayca, quien 
brindó una breve semblanza del antropó -
logo, lingüista y abogado.

“Fue un pionero en el ámbito de la an -
tropología, titulado de San Simón, se 
destacó por el compromiso de nuestras 
culturas originarias. Su obra no sólo abor -
da la lingüística, sino las costumbres de 
las comunidades. Expreso mis agrade -
cimientos a la FC-BCB y a la familia por 
hacer posible esta donación”, señaló.

* Enlace Técnico a.i., ehuiza@fundacionculturalbcb.gob.bo

Elvira Espejo - Directora MUSEF

Mario Montaño - Nieto de Mario M. Aragón
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Espejo resaltó que Montaño fue un asi -
duo colaborador de la Reunión Anual de 
Etnología (RAE) y compartió sus conoci -
mientos a través de ese espacio destina -
do a investigadores.

A su turno, el hijo del lingüísta, Mario 
Montaño Nieto expresó emocionado 
la importancia de la donación y a�rmó 
que, con ello, cumple la última voluntad 
de su padre.

Una vez �rmado el documento que o� -
cializaba la donación, el presidente de la 
FC-BCB, Luis Oporto Ordóñez agradeció el 
gesto de la viuda del reconocido antropólo -
go, por cumplir con la última voluntad de su 
difunto esposo.

Oporto recordó a Montaño como un lector 
acucioso, atento a todas las publicaciones de 
la biblioteca del MUSEF.

“Recuerdo que en el año 1987 llegó la colec -
ción completa del boletín de la Sociedad de 
Americanistas de París, al día siguiente que 
se anunciara la incorporación de los textos a 
la biblioteca ya estaba Mario Montaño revi -
sando ese material. Él revisó todos los núme -
ros, hizo una selección detallada de lo que 
necesitaba”, agregó.

“Me embarga la emoción el cumplir la 
voluntad de mi padre, su esencia ahora 
queda en la perpetuidad. Agradezco a la 
fundación por hacerse cargo de su lega -
do. Ha sido una decisión difícil despren -
dernos de este material bibliográ�co, 
pero ahora podemos decir que su biblio -
teca está junto a sus amigos”, manifestó.

Entre los bienes bibliográ�cos y docu -
mentales se encuentran 4.550 mono -
grafías, 378 publicaciones periódicas, 514 
ponencias, 406 diapositivas, 343 películas 
en negativo y 463 fotografías impresas, 
además se incluye una illa  (amuleto).

Laura Nieto Aguirre y Mario Montaño Nieto

Luis Oporto - Presidente FC-BCB
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Oporto remarcó que la donación se 
constituye en un gran legado para el 
país y el mundo, pues la colección se -
ñala el primer esfuerzo de mostrar el 
carácter Plurinacional de Bolivia.

“La señora Laura Nieto Aguirre, viuda 
de Montaño, como donante por libre 
y espontánea voluntad sin que medie 
presión, dolo, ni vicio del consentimien -
to y por así convenida sus intereses, me -
diante nota de fecha 26 de noviembre 
de 2023 y nota del 2 de mayo de 2024 
expresa y rati�ca su voluntad de ceder 
a título gratuito la colección que hemos 
señalado. Como presidente de la Fun -
dación Cultural del Banco Central de 
Bolivia tengo el alto honor de informar 
a la sociedad boliviana y a la comunidad 
internacional de esta decisión acertada 
de la familia y un amigo del MUSEF, por 
ello quiero expresar mi gesto de recono -
cimiento y gratitud”, añadió.

S���� �� �������
Mario Montaño Aragón, nació en Vinto, Quillaco -
llo, Cochabamba en 1931 y falleció en la ciudad de 
La Paz, 2013. Fue un investigador boliviano, pri -
mer antropólogo y lingüista titulado, distinguido 
estudiante de la Universidad Mayor de San Si -
món, también fue poeta y prosista, condecorado 
con el Premio Franz Tamayo.

Fue alumno de Dick Ibarra Grasso, miembro del 
comité de Antropología por Bolivia en Instituto 
Panamericano de Geografía e Historia.

Entre la amplia producción bibliográ�ca se en -
cuentran los libros Antropología cultural bolivia -
na , Síntesis histórica de Oruro , Guía etnográ�ca 
lingüística de Bolivia  (tres tomos), Diccionario 
de mitología aymara , Raíces semíticas en la re -
ligiosidad aimara y quichua , El hombre de su -
burbio; estudio de las áreas periféricas de Oruro , 
El hombre negro y su cultura en Bolivia . Su obra 
también está presente en numerosos artículos 
publicados en revistas locales e internacionales.
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�RCBOLIVIA, INFODIEZ�

PREPARAN ACTOS  DE FESTEJO 
PARA CELEBRAR EL BICENTENARIO 
DE BOLIVIA

L a Fundación Cultural del Banco 
Central de Bolivia (FC-BCB) partici -
pó de la reunión de coordinación y 

plani�cación de condiciones operativas 
para el desarrollo de los actos principa -
les de festejo del Bicentenario de Bolivia 
en la ciudad de Sucre, organizada por la 
Delegación Presidencial para el Bicen -
tenario. El evento se celebró en el centro 
cultural La Sombrerería, ubicado en la 
ciudad de Sucre y contó con la presen -
cia de instituciones públicas, privadas, 
policía, organizaciones sociales, entre 
otros sectores.

En el encuentro, celebrado el 11 de julio, se 
informó que el acto principal se realizará 
en Casa de la Libertad y se puso en consi -
deración una agenda con más de 30 acti -
vidades inscritas. La misma fue debatida 
por las y los asistentes, entre los cuales se 
encontraban el presidente de la FC-BCB, 
Luis Oporto Ordóñez; el director de Casa 
de la Libertad, Mario Linares; el director 
del Archivo y Biblioteca Nacionales de Bo -
livia, Máximo Pacheco; el Secretario Muni -
cipal de Turismo y Cultura, Patrick Urizar; 
la secretaria general de la Federación Úni -
ca de Trabajadores de Pueblos Originarios 
de Chuquisaca, Rossemary Bravo; el eje -
cutivo de la Federación Departamental 
de Juntas Vecinales de Chuquisaca, Juan 
Carlos Miranda; la presidenta de la Fede -
ración de Empresarios Privados de Chu -
quisaca, María Teresa Dalenz; el ejecutivo 
de la Federación de Trabajadores de Pue -
blos Originarios de Chuquisaca, Fausto 
Escalante; la presidenta del Consejo Muni -
cipal, Yolanda Barrios; el secretario depar -
tamental de Turismo, Cultura, Desarrollo 
Productivo y Empleo, Félix Almendras; 
el director general de Industrias Cultura -
les y Creativas del Ministerio de Culturas, 
Descolonización y Despatriarcalización, 
Bartolomé López, entre muchas otras or -
ganizaciones sociales. El presidente del 
Consejo Nacional del Bicentenario, Martín 
Maturano Trigo moderó la actividad.
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El masivo evento inició con una breve 
alocución de los y las representantes de 
las organizaciones sociales, en la que re -
marcaron la importancia de coordinar 
una agenda previa rumbo a los festejos 
del Bicentenario. Seguidamente, el res -
ponsable de plani�cación de la Delega -
ción Presidencial para el Bicentenario 
de Bolivia, Santiago Zubieta realizó una 
exposición detallada sobre la agenda 
preliminar de festejos del próximo año.

Zubieta explicó que en el marco de la 
Ley Nº 1347 del Bicentenario de Bolivia 
se declara del año 2020 al 2025 como 
quinquenio de los preparativos del Bi -
centenario de la Fundación de Bolivia 
y al año 2025, como año de los festejos 
cívicos del Bicentenario de Bolivia. El 
funcionario hizo hincapié en el artículo 
3 que señala la manifestación de la vo -
luntad colectiva de regocijo, mediante 
actividades festivas, populares y actos 
cívicos programados para el 2025. Con 
esas bases, expuso una amplia y ambi -
ciosa agenda que iniciará con fuerza el 
27 de julio del próximo año y culminará 
el 7 de agosto, las actividades se desa -
rrollarán bajo tres pilares y objetivos: 
Conmemoración, Celebración y Festejo.

La actividad continuó con las palabras 
del delegado Presidencial para el Bicen -
tenario, quien destacó la importancia 
de la actividad para celebrar un hecho 
trascendental para el país, la �rma del 
acta de independencia. En ese sentido, 
resaltó la presencia de importantes sec -
tores sociales, microempresarios, sector 
transporte, Cámara Hotelera y Turismo, 
por ser parte de la organización de las 
�estas patrias. Maturano invitó a las y 
los representantes de las organizacio -
nes sociales e instituciones públicas y 
privadas para que puedan dar algunas 
sugerencias y observaciones a la agen -
da presentada.
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La respuesta de los presentes no se dejó 
esperar, las y los representantes mani -
festaron la necesidad de coordinar y pre -
parar los actos cívicos y culturales desde 
una perspectiva incluyente, sin dejar de 
lado a todos los sectores sociales, comer -
cio, empresarios y microempresarios. 
Sus discursos proponían una alianza con 
todos los involucrados para potenciar la 
imagen de la ciudad de Sucre durante 
los actos conmemorativos.

El presidente de la FC-BCB, Luis Oporto 
Ordóñez tomó la palabra para agradecer 
al delegado Presidencial por la invitación 
e inscribir tres puntos importantes en la 
agenda festiva del Bicentenario.

“La Fundación Cultural del BCB se ha es -
tado preparando para esta celebración 
del Bicentenario, tenemos que conme -
morar como corresponde y, en ese sen -
tido, estamos construyendo un edi�cio 
monumental en Lajastambo destinado al 
cuidado de los archivos. Bolivia es el úni -
co país en Latinoamérica y el Caribe que 
tiene dos edi�cios para su Biblioteca y Ar -
chivos, no existe otro país que le presente 
atención a su memoria histórica y docu -
mental, por ello proponemos que esta 
obra se incorpore a la agenda del Bicen -
tenario”, expresó.

Oporto también señaló que otro de los 
proyectos a ser entregado el próximo año 
es la Biblioteca Biográ�ca: Rumbo al Bi -
centenario que impulsa la FC-BCB. El 6 de 
agosto del 2025 se entregará 25 volúme -
nes, biografías de los héroes y heroínas de 
nuestro país a lo largo de la historia, que 
aportaron a la formación de la identidad 
cultural y fueron ignorados e invisibilizados 
por la historiografía o�cial.

“En tercer lugar, la FC-BCB está convo -
cando al concurso Letras e Imágenes del 
Nuevo Tiempo destinada a re�exionar el 
Bicentenario de Bolivia, nuestro concurso 
recupera los aportes del Bicentenario des -
de las letras, poesía, ensayo, cuento, teatro, 
dramaturgia y desde las imágenes con 
fotografías y audiovisuales a través del Có -
mic. Ese volumen también estará listo para 
ser entregado para el próximo año. Estos 
productos tan importantes los presentare -
mos aquí en Sucre”, agregó.

El presidente de la entidad cultural añadió 
que, en el marco del Bicentenario, en la 
ciudad de El Alto se construye el Centro de 
la Revolución Cultural, primer centro des -
tinado a difundir las expresiones artísticas 
del país. Además, informó que la casa de 
la escultura más importante que tuvo Boli -
via, destacada a nivel internacional, Marina 
Núñez del Prado, está siendo restaurada 
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para ser entregada el 2025, de la misma ma -
nera la Villa de París, casa colonial de 1765, 
ubicada en el Museo Nacional de Arte tam -
bién está siendo restaurada con el propósito 
de recuperar el patrimonio cultural del país.

“Fruto del convenio �rmado con la Delega -
ción para el Bicentenario de Bolivia, nues -
tros repositorios en La Paz, Sucre, Santa 
Cruz y Potosí, todos los primeros viernes de 
mes abren sus puertas de forma gratuita 
en horario nocturno de 18:00 a 22:00, y los 
reportes de los asistentes muestran que ha 
sido la decisión más acertada que hemos 
suscrito”, enfatizó.

El representante de la Vicepresidencia del 
Estado Plurinacional de Bolivia, Javier Zá -
rate informó que desde el Centro de Inves -
tigaciones Sociales (CIS) se está elaborando 
el libro del Segundo Centenario de Bolivia, 
además agregó que, en este año, saldrá una 
revista especial dedicada a la Capitulación 
de Ayacucho.

El Gerente Regional de NAABOL Chuquisa -
ca, Álvaro Baptista recomendó a las agencias 
de turismo y al sector que corresponda rea -
lizar material promocional dedicado a pro -
mocionar los eventos que se celebrarán en 
conmemoración de los 200 años del país.

La representante de la ejecutiva de Microem -
presarios Sucre, Martha Gómez resaltó la pre -
sencia de importantes autoridades reunidas 
con el objetivo de celebrar al país. Aseguró 
que el sector hotelero de Sucre tiene una 
capacidad de recibir a aproximadamente 20 
mil personas, con todas las comodidades.

La actividad culminó con una fotografía o� -
cial, en la que se inmortalizó el recuerdo de 
quienes participaron en los preparativos de 
la actividad más importante de próximo año, 
el Bicentenario de Bolivia.
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* Comunicadora MNA, marcearauz@gmail.com.bo

�W ANDERLUST BOLI VIA, RCBOLI VIA�

ALIANZA: EL MNA Y LA  TERMINAL 
DE EL ALTO  TRABAJAN POR EL ARTE 
Y LA CULTURA
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Ésta es una alianza que no sabíamos que 
necesitaba la cultura boliviana, el Museo 
Nacional de Arte (MNA), dependiente de 

la Fundación Cultural del Banco Central de Bo -
livia (FC-BCB), concretó una agenda conjunta 
con la Terminal Metropolitana de El Alto.

¿Y qué tienen en común una terminal de 
buses y un museo? 

“Es que no es simplemente una terminal de 
transporte, sino un potencial espacio cultural, 
lo cual quedó demostrado después de la or -
ganización de la 1ra Feria del Libro en El Alto 
–que además tuvo mucho éxito- y en la cual 
esta Terminal brilló. Para el museo es impor -
tante abrir los brazos a otras instituciones que 
puedan coadyuvar con la promoción, la difu -
sión de nuevos artistas y la democratización 
del arte”, expresó la directora del MNA, Claribel 
Arandia Tórrez.

Para que esta actividad se concrete, Aran -
dia se reunió con el director de la Terminal 
de El Alto, Henry Oporto y su equipo para 
comprometer la presencia de artistas alte -
ños, quienes harán demostraciones en vivo 
de dibujo, pintura y escultura durante la 
Feria Internacional del Libro de La Paz, Boli -
via (FIL), que se realizará en el Campo Ferial 
Chuquiago Marka, del miércoles 31 de julio 
al domingo 11 de agosto.

“Esa Terminal de Buses ha tenido ya dos 
concursos de arte visual, están en plena 
elaboración de murales, está directamente 
vincu��d� con �� c�rr�r� d� �r��s P��s�ic�s 
de la Universidad Pública de El Alto (UPEA), 
entonces tiene una conexión fuerte con las 
artes gracias a que así lo ha entendido su 
director”, añadió Arandia.
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Desde esa perspectiva, la directora ex -
presó que de la mano de las culturas, las 
alianzas artísticas pueden desarrollarse 
entre todo tipo de entidades, en pro de un 
proceso democratizador de acceso al arte 
y a toda manifestación cultural.

El museo dialogó con el encargado de Cul -
turas de la Terminal Metropolitana, Boris 
Chuquimia, quien explica que se trata de 
una instancia descentralizada que depen -
de de la gestión municipal de la alcaldesa 
Eva Copa y que tiene como bandera el im -
pulso a la cultura.

“La Terminal cuenta con 171 mil metros 
cuadrados, por lo que es un espacio que 
puede albergar muchas y distintas acti -
vidades, además que cuenta con un sis -
tema propio de calefacción; está abierto 
desde las 4.00 am hasta las 12.00 pm. Estas 
actividades pueden enriquecer el �ujo de 

visitantes, que diariamente asciende a 10 mil 
pasajeros; en vacaciones el promedio son 16 
mil pasajeros y en �estas nacionales, como 
Carnaval, asciende a 20 mil visitantes diarios”, 
dijo el encargado de Culturas.

La Terminal Metropolitana se halla muy cerca 
del Teleférico Morado en El Alto y en ese es -
pacio ya se halla instituciones de trámites a 
nivel nacional, hay una plaza de comida y hoy 
diversi�ca sus posibilidades espaciales hacia 
el arte y la cultura.

El MNA se comprometió a que el programa 
“El Museo donde tú estás” llegue a las espa -
ciosas salas de la Terminal, para exponer ré -
plicas de icónicas obras de fundamentales 
artistas bolivianos y que las 304 unidades 
educativas de la urbe alteña visiten y reciban 
información sobre esa exposición. Esta sim -
biosis entre ambas entidades signi�cará una 
agenda cultural más nutrida para la gente.
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MUSEO FERNANDO MONTES CELEBRÓ  
A LA CIUDAD MARAVILLA CON 
MÚSICA COLOMBIANA

El Museo Fernando Montes (MFM), de -
pendiente de la Fundación Cultural del 
Banco Central de Bolivia (FC-BCB), gra -

cias al apoyo de la Embajada de Colombia en 
Bolivia celebró a la ciudad de La Paz con el re -
cital titulado “Una nueva Colombia en Bolivia: 
historia de paz y afrodescendencia. El evento  
contó con la presencia del grupo de rock co -
lombiano Manigua y el reconocido cantautor, 
Víctor Hugo Rodríguez, quien recupera los rit -
mos tradicionales de su tierra natal.

El 16 de Julio de 1809, la población se levantó 
en armas contra el yugo español, producto 
de ese pronunciamiento se llevó adelante la 
Junta Tuitiva que proclama la independen -
cia de las colonias sometidas. Para rememo -
rar esta importante fecha y recordar el apor -
te y lucha de los pueblos para conseguir su 
libertad, el MFM organizó una velada cultu -
ral con los ritmos tradicionales de la cultura 
colombiana, patria hermana y compañera 
de los caminos libertarios.

La actividad fue un reencuentro con los so -
nidos de América Latina y del mundo, Pla -
za Elvira del MFM, repositorio ubicado en la 
calle Fernando Guachalla, se engalanó con 
la presencia de músicos internacionales. Los 
artistas que se presentaron agradecieron a 
quienes asistieron al recital y rea�rmaron su 
labor en la recuperación de los sonidos tra -
dicionales de su país y del mundo.

Uno de los músicos que deleitó a los pre -
sentes con su voz e interpretación fue Víctor 
Hugo Rodríguez, talentoso cantautor cuya 
propuesta musical propuso un viaje sonoro 
por ritmos del pací�co colombiano entre la 
salsa, los sones, los boleros y otros géneros.

El artista originario de la región de Guapi, 
Cauca a�rmó estár muy complacido de visi -
tar el país y conocer su música, agregó que el 
folklore boliviano es diverso en su ritmo y le -
tra. “Estoy muy emocionado por visitar el país, 
espero que el recital que les ofrezcamos sea 
de su agrado, están todos invitados”, agregó.

�LA OCT AVA, AHORA EL PUEBL O�

Presidente FC-BCB y Embajadora de Colombia
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La siguiente presentación estuvo a cargo del 
Dúo Manigua, una banda de rock colom -
biana fundada el año 2002 por el Maestro 
Manuel Castellanos, su música trae el ritmo 
tradicional colombiana con un toque de so -
nidos del pací�co.

El repertorio de la agrupación conformado 
por Laura Salas y Manuel Castellanos abarcó 
bambucos, cumbia, vallenatos, ritmos llane -
ros, entre otros. Las melodías hicieron viajar, 
de forma imaginaria, a las y los asistentes. 

La emotiva noche contó con la pre -
sencia de la Embajadora de Bolivia 
en Colombia, Elizabeth García Ca -
rrillo, el presidente de la FC-BCB 
Luis Oporto Ordóñez, el director 
general Pavel Pérez Armata y el 
jefe nacional de Gestión Cultural, 
David Aruquipa Pérez. Con el de -
rroche de arte y cultura, Bolivia y 
Colombia rea�rmaron su compro -
miso de colaboración y herman -
dad entre ambas naciones.

Victor Hugo Rodríguez
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Elvira Espejo - Directora MUSEF
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MUSEF PARTICIPA DE DIÁLOGO 
INTERNACIONAL  SOBRE 
PENSAMIENTO INDÍGENA

�RCBOLIVIA�

M����� P���		� Z����*

El Museo Nacional de Etnografía y Folklo -
re (MUSEF), dependiente de la Funda -
ción Cultural del Banco Central de Bo -

livia (FC-BCB) se complace en compartir los 
destacados resultados de su participación 
en el Seminario Internacional “Tinkuy, pensa -
miento indígena. Diálogo y perspectivas des -
de América Latina y Europa”, llevado a cabo 
del 17 al 18 de julio. El evento fue organizado 
por El Colegio de América Sede Latinoame -
ricana y contó con el apoyo de la Cátedra 
UNESCO Pueblos Indígenas de América La -
tina de la Universidad Andina Simón Bolívar, 

Sede Ecuador, y el proyecto EDGES Entan -
gling Indigenous Knowledges in Universities.

El seminario tuvo como objetivo principal 
abrir un diálogo enriquecedor entre orga -
nizaciones e intelectuales indígenas del 
continente, con el propósito de orientar los 
estudios sobre saberes indígenas. Para ello, 
participaron 20 académicos provenientes de 
América Latina, Europa y Norteamérica, así 
como dirigentes de organizaciones indíge -
nas e intelectuales, quienes presentaron sus 
ponencias y comentarios.

* Productor Audiovisual y Relaciones Públicas a.i., meztlysi.14@gmail.com



027
F U N D A C I Ó N  C U L T U R A L
DEL BANCO CENTRAL DE BOLIVIA

La jornada incluyó una conferencia ma -
gistral de Antonio Fernández, Ampam 
Karakas y de la reconocida directora del 
MUSEF, Elvira Espejo, quien habló sobre 
el legado del museo y su papel en la pre -
servación y promoción de los saberes 
indígenas. La conferencia se destacó por 
su intervención sobre el derecho lingüís -
tico y el valor cientí�co que tienen las 
comunidades en el desarrollo del tex -
til, cerámicas y diferentes aspectos que 
contribuyen en el desarrollo de cada na -
ción y pueblo  indígena.

Espejo agradeció a las más de 900 tejedoras 
que moldearon su praxis y le permitieron com -
prender, a profundidad, los procesos de pro -
ducción de los textiles, así mismo invitó a los 
asistentes a visitar el repositorio.

El seminario fue un espacio de intercambio y 
aprendizaje mutuo, donde la voz de las comu -
nidades indígenas se escuchó y valoró en su 
justa dimensión. El MUSEF está feliz de repre -
sentar al país en un seminario internacional y 
de haber contribuido a la difusión y aprecia -
ción de los saberes indígenas.
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EL MUSEF INAUGURÓ EXPOSICIÓN Y 
PRESENTÓ EL LIBRO ILLANAKAN, 
ISPALLANAKAN AJAYUPA

El 24 de julio de 2024, el Museo Nacional 
de Etnografía y Folklore (MUSEF), de -
pendiente de la Fundación Cultural del 

Banco Central de Bolivia (FC-BCB) celebró con 
gran éxito la inauguración de una nueva expo -
sición y la presentación del libro Illanakan, Is -
pallanakan Ajayupa . El evento que se celebró 
en instalaciones del MUSEF, fue un testimonio 
de la riqueza cultural andina y del esfuerzo co -
laborativo entre investigadores, comunidades 
y organizaciones internacionales.

Durante la inauguración, Elvira Espejo Ayca, 
directora del MUSEF, destacó la importan -
cia de la colaboración y el reconocimiento 
mutuo entre los investigadores y las comu -
nidades. “Nosotros buscamos la integración 

* Productor Audiovisual y Relaciones Públicas a.i., meztlysi.14@gmail.com

�ABI, AHORA EL PUEBLO, RCBOLIVIA�

y el respeto mutuo entre los investigadores 
y las comunidades como coautores ya que 
las comunidades guardan el conocimiento 
y deben ser reconocidos como tal”, expresó 
subrayando un cambio de paradigma en la 
investigación con un enfoque inclusivo y par -
ticipativo del proyecto.

La exposición presentó una impresionante 
colección de 70 bienes culturales, incluyendo 
illas e ispallas, objetos que tienen un profundo 
signi�cado en las prácticas ceremoniales an -
dinas. Ireneo Uturunco, curador del MUSEF, 
explicó: “Las illas son las energías que se ge -
neran en sí mismas como una fuerza propia”, 
compartiendo con los asistentes sobre la re -
levancia espiritual y cultural de estos objetos.
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La Embajadora de la Cooperación Suiza en 
Bolivia, Edita Vokral también participó en el 
evento y resaltó el compromiso de Suiza con 
la preservación y difusión de la cultura andi -
na. “Nos sentimos orgullosos de hacer nues -
tro aporte a la cultura y al conocimiento que 
son motores del cambio en nuestras socie -
dades cada día más interconectadas y pluri -
culturales”, a�rmó enfatizando el valor de la 
cooperación internacional en la promoción 
del patrimonio cultural.

El libro Illanakan, Ispallanakan Ajayupa , es 
fruto de una exhaustiva investigación, docu -
mental sobre la historia y el signi�cado de las 
illas e ispallas desde el período prehispánico 
hasta la actualidad. La obra fue desarrollada 
en estrecha colaboración con las comunida -
des locales, recogiendo testimonios orales y 
participando en ceremonias rituales que en -
riquecen el contenido del libro. Además, in -
cluye una colección de fotografías y grá�cos 
que ilustran los objetos culturales y su con -
texto sociocultural.

El evento culminó con un recorrido guiado 
por la exposición, donde los visitantes pudie -
ron interactuar con las piezas y participar en 
actividades interactivas que profundizaron 
su comprensión de las tradiciones andinas. 
Los asistentes tuvieron la oportunidad de ad -
quirir el libro y obtener la �rma de los autores, 
creando un recuerdo tangible de esta cele -
bración cultural.

La exitosa inauguración de la exposición y el 
lanzamiento del libro Illanakan, Ispallanakan 
Ajayupa  subraya el compromiso del MUSEF 
con la preservación y difusión del patrimonio 
cultural boliviano. Este evento no solo celebró 
la riqueza de las tradiciones andinas, sino que 
también reforzó los lazos entre Bolivia y la 
comunidad internacional, promoviendo un 
entendimiento más profundo y un respeto 
mutuo entre diferentes culturas.
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EXPOSICIÓN  SOBRE TATA 
ILLIMANI  RINDE HOMENAJE A LA 
CIUDAD MARAVILLA

El imponente Illimani, musa con -
sentida de pintores, escritores y 
músicos es la temática central 

de la exposición “Mitos y Leyendas” 
del consagrado artista plástico Jhonny 
Quino. La muestra que es un homena -
je a la ciudad de La Paz y a su �el pro -
tector, se exhibió en la Casa de la Cul -
tura Franz Tamayo, salón Arturo Borda 
hasta el 24 de julio.

El símbolo más representativo de la 
ciudad de La Paz, es el Illimani, el guar -
dian de quienes habitamos y nacimos 
en esta tierra tiene varios nombres, 
pero también mitos y leyendas sobre 
su origen. La conexión del apu  (espí-
ritu protector) con los habitantes de la 
ciudad llamó la atención al artista y ex -
presó ese vínculo en sus pinturas.

Sus obras muestran al Illimani como 
protector, guía y acompañante de 
hombres, mujeres y hasta de otros ele -
mentos andinos, como los chullpares , 
a esos cuadros lo acompañan lienzos 
de su trabajo habitual y a lo que se 
dedica, con regularidad, la �gura hu -
mana. En ellos, se muestra la lucha del 
hombre con su propio ego, la vanidad, 
el tiempo y la futilidad de lo material.

* Enlace Técnico a.i., ehuiza@fundacionculturalbcb.gob.bo

�AHORA EL PUEBLO, RCBOLIVIA, ATB�

E	������ H
��� F��������*
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En la inauguración de la exposición estu -
vieron presentes destacadas personalida -
des del ámbito cultural como el presidente 
de la Fundación Cultural del Banco Central 
de Bolivia, Luis Oporto Ordóñez, el conseje -
ro de Administración Guido Arze, el direc -
tor general Pavel Pérez Armata, la directora 
del Museo Nacional de Arte (MNA) Claribel 
Arandia, el jefe nacional de Gestión Cultural 
David Aruquipa, el secretario municipal de 
Culturas de La Paz Américo Gemio, entre 
otras personalidades.

El evento inició con las palabras de la directora 
del MNA, quien destacó la trayectoria del ar -
tista y su noble labor como docente en la Uni -
versidad Pública de El Alto. Sobre la exposición 
manifestó que el trabajo del artista decanta 
en los márgenes del color, mismo que reta sin 
miedo y aplica esa técnica con astucia.

“En esta oportunidad nos regala un pantalla -
zo, desde lo onírico hasta una visión surrealista 
desde el Tata Illimani conjugada con cuerpos 
que nos recuerdan los bordes, los caminos sin 
recorrer, los márgenes de la imaginación, sin 
olvidar su llamado al origen de la vida, el Tata 
Inti que día a día nos ve nacer”, expresa en el 
catálogo de la exposición.

A su turno, el consejero de Administración, Gui -
do Arze recordó al Illimani de Arturo Borda, a 
los Kjarkas y su Chuquiago Marka, lo que de -
muestra el sentir y respeto que tienen los artis -
tas a esa montaña sagrada.

“Ese Illimani que �ota, que vuela mostrando 
sus raíces que nace de la piedra me sacudió 
enormemente, espero que lo descubran al ver 
sus cuadros, esos cuadros con redondeses ab -
solutamente impresionantes, ese manejo del 
color, de la profundidad y del sentir, en cada 
cuadro hay un sentir, ese sentir es el que tienen 
que descrubrir dentro de cada uno viendo esta 

Guido Arze - Consejero FC-BCB
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obra magní�ca. Lo conoci hace cuatro 
años, descubrí que es un hombre muy 
sensible y cada día que charlo con él 
sigo descubriendo esa sensibilidad 
que me demuestran hoy sus obras, les 
invito a conocer a Jhonny Quino a tra -
vés de su trabajo”, agregó.

El acto continuó con las palabras del 
artista, quien agradeció a las personas 
que se dieron cita en su exposición, al 
municipio por brindarle el espacio, a 
sus estudiantes y compañeras y com -
pañeros de trabajo. En su discurso de 
inauguración recordó la leyenda del 
majestuoso Illimani.

“Cuenta la historia que el hijo de Hui -
racocha, Illi conoció a María, la hija des -
terrada por su propio padre, el temible 
Furia Keschua. La jovencita disfrutaba 
mucho cantar lo que enamoró a Illi, 
pero existía uuna rivalidad entre am -
bas familias que hacía que su relación 
sea imposible. Pese a las adversidades 
Illi, inspirado por el cantar de su ama -
da decidió casarse con ella contra de 
todos. El día de la boda, los habitantes 
del valle fueron testigos del levanta -
miento de un inmenso nevado, blan -
co e imponente, que se erigió sobre 
la ciudad mientras la hermosa Mana 
desaparecía sin dejar rastros. Mana se 
habia convertido en el inmeso nevado, 
su nieve es símbolo del vestido blanco. 
Ante la pena Huiracocha decidió con -
vertir a su hijo en la brisa de la cumbre 
de su amada, así quedaron juntos por 
toda la eternidad”, relató Quino.

La inauguración de la muestra conclu -
yó con las palabras del secretario de 
Culturas del municipio paceño, en su 
alocución resaltó el trabajo de Quino y 
su forma de mostrar al icónico Illimani.

S���� �� �
���

Jhonny Quino Choque nació el 4 de enero de 
1964, en la provincia Omasuyos Achacachi, es li -
cenciado en Artes Plásticas de la Universidad 
Mayor de San Andrés (UMSA), realizó un curso de 
posgrado en Educación Superior. Es docente en 
la carrera de Artes de la Universidad Pública de El 
Alto (UPEA), también formó a jóvenes estudiantes 
en la Escuela Municipal de Artes (EMDA) en la ciu -
dad de El Alto. Actualmente es miembro del Con -
sejo de Administración de la Fundación Cultural 
del Banco Central de Bolivia.

Entre sus obras más destacadas se encuentra los 
murales El Tesoro en el Proceso de Cambio, que 
se encuentra ubicada en el hall del Ministerio de 
Economía y Finanzas Públicas, Dignidad, Liber -
tad y Justicia, ubicada en la Plaza Villarroel, en el 
espacio Pipiripi y en varias Unidades Educativas. 
Desde el año 1998 a la fecha, participó en más de 
42 exposiciones a nivel nacional e internacional, 
también es autor del libro El cóndor Tiwanacota. 
Simbología en el arte (2016).
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UNA BIBLIOTECA SINGULAR: EL LEGADO 
BIBLIOGRÁFICO  DE MARIO 
MONTAÑO ARAGÓN

* Magister Scientiarum en Historias Andinas y Amazónicas, docente titular de la UMSA, presidente de la Fundación 

Cultural del Banco Central de Bolivia.

L a biblioteca del primer antropó -
logo boliviano titulado de la Uni -
versidad Mayor de San Simón 

(UMSS), Carlos Darío Mario Montaño 
Aragón, fue donada a la Fundación 
Cultural del Banco Central de Bolivia 
(FC-BCB). Entre los bienes cedidos se 
encuentran manuscritos inéditos, fo -
tografías, ponencias (invaluable mate -
rial gris) y una pieza arqueológica (illa 
prehispánica). El legado bibliográ�co 
y documental de Mario Montaño Ara -
gón contiene 4.550 volúmenes, 378 
publicaciones periódicas, 514 ponen -
cias (invaluable material gris), 406 dia -
positivas, 343 películas en negativo y 
463 fotografías impresas, además se 
incluye una illa  (amuleto), que confor -
man un total de 6.663 ítems, que serán 
custodiados por el Museo Nacional de 
Etnografía y Folklore (MUSEF).

Elvira Espejo Ayca, directora del MU -
SEF, a�rma que Mario Montaño “fue 
un pionero en el ámbito de la antro -
pología, titulado de San Simón, se des -
tacó por el compromiso de nuestras 
culturas originarias. Su obra no sólo 
aborda la lingüística, sino las costum -
bres de las comunidades. Fue un asi -
duo colaborador de la Reunión Anual 
de Etnología (RAE) y compartió sus 
conocimientos a través de ese espacio 
destinado a investigadores”.
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Su hijo, Mario Montaño Nieto, expresó que la 
donación de su biblioteca, fue la última volun -
tad de su padre, con lo que “su esencia ahora 
queda en la perpetuidad. Ha sido una deci -
sión difícil desprendernos de este material 
bibliográ�co, pero ahora podemos decir que 
su biblioteca está junto a las de sus amigos”.

Mario Montaño fue un lector acucioso, atento 
a todas las publicaciones de la biblioteca del 
MUSEF.  El año 1987 llegó al Musef la colec -
ción completa del boletín de la Sociedad de 
Americanistas de París, al día siguiente que se 
anunciara la incorporación de los textos a la 
biblioteca fue el primero en revisar ese mate -
rial. Revisó todos los números, hizo una selec -
ción detallada de lo que necesitaba y proce -
dió a su fotocopiado.

La donación bibliográ�ca y docu -
mental de Mario Montaño consti -
tuye un gran aporte para el país y el 
mundo, pues la colección señala el 
primer esfuerzo de mostrar el carác -
ter Plurinacional de Bolivia. El noble 
acto de ceder ese patrimonio docu -
mental al Estado a través de la Fun -
dación Cultural del Banco Central 
de Bolivia, se debe a la decisión de la 
señora Laura Nieto Aguirre, viuda de 
Montaño, quien, “como donante por 
libre y espontánea voluntad sin que 
medie presión, dolo, ni vicio del con -
sentimiento y por así convenida sus 
intereses, mediante nota de fecha 
26 de noviembre de 2023 y nota del 
2 de mayo de 2024 expresa y rati�ca 
su voluntad de ceder a título gratui -
to la colección señalada”. 

S�������� �� M���� M������ 
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Darío Mario Montaño Aragón, nació 
en Vinto, Quillacollo, Cochabamba 
en septiembre de 1931 y falleció en 
la ciudad de La Paz, en 2013. Fue un 
investigador boliviano, primer an -
tropólogo y lingüista titulado, dis -
tinguido estudiante de la Universi -
dad Mayor de San Simón, también 
fue poeta y prosista. Fue alumno de 
Dick Ibarra Grasso, miembro del co -
mité de Antropología por Bolivia en 
Instituto Panamericano de Geogra -
fía e Historia. 

Estudió abogacía en la Facultad de 
Derecho de la UMSA (1955-1958), 
pero se decantó por la Antropología 
y Lingüística, realizando sus estu -
dios en la UMSS (1958-1964), siendo 
distinguido como el primer antro -
pólogo titulado en Bolivia (1964).

Mario Montaño - Nieto de Mario M. Aragón
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Trabajó como investigador en el Pro -
grama Nacional de Desarrollo de Co -
munidades, proyecto �nanciado por 
USAID. (1965-1966), pasó a ser Jefe de 
Equipos del mismo. Fue consultor en 
ACLO. Luego fue contratado por el 
Ministerio de Planeamiento, donde 
realizó tareas de asesoramiento. Fue 
director de cultura del municipio de 
La Paz y se insertó como docente de 
la UMSA y de otras universidades.

Empezó su desempeño profesional 
con ocupaciones esporádicas, como 
consultor, en diversas instituciones 
culturales, sociales, educativas, aca -
démicas y culturales, alternando sus 
investigaciones con la labor docen -
te. Sus trabajos de campo le permi -
tieron recorrer el territorio nacional, 
recogiendo información etnográ�ca 
sobre las culturas indígenas del país. 
Paralelamente, realizó trabajos en 
diferentes campos como la sociolo -
gía y la arqueología. El área de estu -
dio de Montaño fueron las naciones 
originarias de Bolivia y sus idiomas, 
presentando análisis de familias lin -
güísticas, costumbres y cosmovisión 
de las mismas.

Fue alumno de Dick Edgar Ibarra 
Grasso en la naciente escuela de an -
tropología de la Universidad Mayor 
de San Simón.  

R�������������	 � 	
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La fructífera trayectoria de Mario 
Montaño Aragón fue reconocida en 
diversas oportunidades: La Confe -
deración Universitaria Boliviana le 
otorgó el primer premio en los Jue -
gos Florales Universitarios de 1958 y 
fue declarado “poeta laureado”. Ese 

mismo año, la Federación Universitaria Local 
de La Paz, le entregó el primer premio en pro -
sa, por su sugestivo ensayo titulado: “El joven 
como miembro de la sociedad”. Al culminar 
sus estudios, fue merecedor del premio “Jai -
me Laredo Unzueta”, que se entregó al mejor 
alumno de la promoción académica de 1964. 
En 1980 obtuvo el segundo premio de ensa -
yo, en el concurso anual del Literatura “Franz 
Tamayo”, organizado por la casa Municipal de 
Cultura de La Paz. Ya con amplia producción 
intelectual y reconocimiento internacional, 
le fue conferido el Premio Internacional Paul 
Rivet de Francia, a través de la Embajada de 
Francia en Bolivia (1989). Condecoración Or -
den Boliviana de la Educación Ministerio de 
Educación y Cultura (1990), Condecoración 
Illimani de Plata Asociación de Entidades Cí -
vicas de La Paz (997). La Alcaldía Municipal 
de Vinto le otorgó la alta distinción de Hijo 
Predilecto de Vinto, por ordenanza municipal 
(1988), por su parte el Gobierno Municipal de 
Quillacollo lo reconoció como Ciudadano de 
Honor Hijo Predilecto, por dos veces, primero 
en 1975 y luego en 1988.  En 1983 fue distin -
guido como Huésped Ilustre de la ciudad de 
Shangai, China, en 1983.
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Fue incorporado como miembro titular 
del Instituto de Investigaciones Históri -
cas y Culturales y del Instituto de la Cul -
tura Aymara, por la Casa de la Cultura 
Municipal de La Paz (1974), primer vice -
presidente de la Sociedad Boliviana de 
Antropología (1975), miembro honorario 
de la Fundación Boliviana Pro Arte de 
La Paz (1988). Académico de Número de 
la Academia Boliviana de la Lengua Ki -
chua (1990). Fue miembro del comité de 
Antropología por Bolivia en el Instituto 
Panamericano de Geografía e Historia. 

Entre la amplia obra de Montaño se 
encuentran los libros: El hombre de su -
burbio. Estudio de las áreas periféricas 
de Oruro  (1972), Antropología cultural 

boliviana  (1972 y 1977), Síntesis histó -
rica de Oruro (1972), Guía etnográ�ca 
lingüística de Bolivia  en tres tomos, 
La Paz, 1987 (t.1), 1989 (t.2) y 1992 (t.3); 
Diccionario de mitología aymara  
(1999 y 2006), Raíces semíticas en la 
religiosidad aimara y quichua  (1979), 
Mama Pacha: por los caminos de la 
madre tierra. Diccionario de mitolo -
gía aymara (1999), El hombre negro y 
su cultura en Bolivia (2014). 

I�
�������� �� 	
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����������� � ���
������

Mario Montaño Aragón fue un estu -
dioso muy acucioso de las culturas 
originarias de Bolivia. Fue un lector 
privilegiado que priorizó la formación 
de una impresionante y singular bi -
blioteca, de carácter enciclopédica, 
pero al mismo tiempo, altamente 
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especializada. Formar una bibliote -
ca fue una motivación temprana, 
febril que rayó en la obsesión y el 
apasionamiento. Todo lo demás era 
secundario. Su interés se enmarcó 
en la antropología, la sociología, la 
lingüística comparada, la historia, la 
literatura. Autores clásicos de estos 
géneros muestran su fortaleza. En su 
nutrida biblioteca encontraremos a 
clásicos de la antropología (Hoebel, 
Kroeber, Schreider, Rosenblat, Ben -
net Bean, Taylor, Pfeiffer, Levy Bruhl, 
Almagro, Comas, Evans, Meads, Chi -
noy, Harris, Weber, Dumbar Temple, 
Murra, Valcarcel, Canals Frau, Beals, 
Leakey, Radcliffe Brown, Mellafe, Kula, 
Rotworowsky, Pirenne, Espinoza So -
riano, Levillier, Toynbee, Foucault, 
Alcina Franck), clásicos griegos y ro -
manos (Jenofonte, Virgilio, Demóste -
nes, Herodoto, Julio Cesar, Plutarco, 
Suetonio, Diógenes, Platón), cronistas 
tempranos que documentaron la in -
vasión y conquista española (Díaz del 
Castillo, Cieza de León, Betanzos, Ga -
vilán, Garcilazo de la Vega, Núñez Ca -
beza de Vaca), historiadores y arqueó -
logos (Saignes, Platt, Harris, Metraux, 
Bouysse Casasagne, Crespo Rodas, 
Sanabria Fernández, Lora, Valle de 
Siles, Abecia, Imaña Castro, Condarco 
Morales, Ponce Sanjinés, Fortún, Por -
tugal, Ryden, Uhle, Tschudi), litera -
tos, ensayistas y especuladores de la 
ciencia (Jaimes Freyre, Zamudio, Diez 
de Medina, Rocha Monroy, Alarcón, 
Finot, Otero, Díaz Machicado, Murillo 
Vacareza, Paredes, Lara, Baptista Gu -
mucio, Von Hagen), cronistas francis -
canos, jesuitas y los lingüistas del Ins -
tituto Lingüístico de Verano (Cardús, 
Albó), bibliógrafos (Moreno, Costa de 
la Torre, Costa Arduz, García Quinta -
nilla, Ocampo Moscoso) y exponen -
tes de las nuevas generaciones (Roa, 

Chuquiwanka, Miranda, Sagárnaga). Su 
biblioteca fue un taller del investigador, 
del antropólogo, del lingüista. Su colec -
ción sobre lingüística comparada suma 
cientos de títulos. Pocos, muy pocos, tu -
vieron acceso a esas fuentes. 

Abrazó con pasión el difusionismo, ins -
pirado en la obra de Dick Edgar Ibarra 
Grasso, al que emuló en sus estudios 
comparados de las lenguas originarias, 
cuyo origen las asoció con las lenguas 
del mundo antiguo. Su férrea defensa 
del difusionismo, sumado a su reconoci -
da erudición, lo convirtió en un temible 
polemista que pulverizaba a los adver -
sarios ocasionales, precisamente gracias 
a su formidable y portentosa biblioteca. 
Montaño fue un pionero en proponer el 
carácter pluricultural de Bolivia, que se 
expresa en todo su alcance en sus tres to -
mos sobre la Guía etnográ�ca y lingüísti -
ca de Bolivia , en la que documenta la his -
toria de pueblos indígenas que habitan y 
habitaron el territorio nacional, muchos 
de ellos extintos, loque le otorga mayor 
valor a su obra antropológica.
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VISITA DE HUGO 
BARRENECHEA Y MARÍA 

JULIA BARRENECHEA

L a Fundación Cultural del Banco Central de 
Bolivia (FC-BCB) recibió la visita de los hijos 
del destacado escultor Víctor Hugo Barre -

nechea, Hugo Barrenechea y María Julia Barre -
nechea, quienes sostuvieron un encuentro con 
el presidente de la entidad cultural Luis Oporto 
Ordoñez, con el propósito de iniciar un acerca -
miento de trabajo con la entidad cultural para la 
puesta en valor de la obra de su padre.  
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EL PENSAMIENTO REVOLUCIONARIO DE 
DON ÉDGAR “HURACÁN” RAMÍREZ

M��
�� P���� S�������*

L a colección Biblioteca Biográ�ca de la 
Fundación Cultural del Banco Central de 
Bolivia, proyecto gestado con el objetivo 

de recuperar semblanzas de los artistas y hé -
roes populares que contribuyeron al desarrollo 
de las culturas del Estado Plurinacional de Bo -
livia, en su tercera entrega está dedicada a re -
correr la vida y obra del ex líder sindicalista, Ed -
gar “Huracán” Ramírez. Este número, titulado 
El pensamiento revolucionario de Don Édgar 
“Huracán” Ramírez , consta de 283 páginas en 
papel bond ahuesado, y fue escrito por Gonza -
lo Trigoso Agudo, ex asesor legal de la Central 
Obrera Boliviana, Federación Sindical de Tra -
bajadores Mineros de Bolivia, Confederación 
General de Trabajadores Fabriles de Bolivia y 
Confederación Sindical Única de Trabajadores 
Campesinos de Bolivia, entre otras. 

* Técnico I – Gestor cultural, miguelpecho@hotmail.com

La semblanza, tal como anuncia el autor, 
salió con la premura de “ayudar a recons -
truir la memoria de Don Édgar y con ello 
también restablecer pasajes de la histo -
ria de Bolivia, porque él fue un protago -
nista de primera línea (…)”. Ciertamente, 
la vida del “Huracán” Ramírez merece ser 
estudiada y conocida por la población, 
por tratarse del último dirigente histórico 
de la Federación Sindical de Trabajado -
res Mineros de Bolivia, además de ser un 
intelectual autodidacta especializado en 
la política minera, social y sindical de Bo -
livia y Latinoamérica, ferviente defensor 
de la minería nacionalizada y los recursos 
naturales de nuestro país. 

Édgar “Huracán” Ramírez nació en Poto -
sí, el 28 de octubre de 1946. Estudió hasta 
quinto de primaria en la Escuela “Alonso 
de Ibáñez”, en Potosí, y hacia 1960 co -
menzó a trabajar como sastre. Nueve 
años después, ya con la consciencia y for -
mación políticas, ingresó a la COMIBOL 
como peón de interior mina en la Em -
presa Minera Uni�cada de Potosí y pos -
teriormente como “carrero” de interior 
mina y perforista en la Sección IV Kéller. 
Fue militante acérrimo de izquierda, por 
lo que fue perseguido y detenido duran -
te el régimen del Gral. Barrientos, siendo 
exiliado a Londres hacia 1967, del cual lo -
gró regresar a su país natal en enero de 
1969. De igual manera, fue nuevamente 
detenido durante el régimen del Cnel. 
Banzer en septiembre de 1971 y nueva -
mente exiliado a las islas del sur de Chile 
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en 1976, desde donde gracias a gestiones 
de la Cruz Roja Internacional y ACNUR 
lograron gestionar su asilo en Ámster -
dam, Holanda, hacia 1977.

Este libro perteneciente a la colección 
biográ�ca de la FC-BCB re�eja una de 
las vidas más emocionantes de toda 
la colección. Huracán Ramírez fue uno 
de los sobrevivientes del Plan Cóndor 
y conoció la clandestinidad en Bolivia 
después del golpe de Estado de 1980, 
formando junto a otros siete dirigentes 
la Federación de Mineros Clandestina. 
Este y otros detalles de capital impor -
tancia en el desarrollo histórico de Boli -
via se detallan en los diecisiete capítulos 
del libro, mismos que recorren no solo 
aspectos importantes e inspiradores de 
la personalidad de Huracán Ramírez, 
por demás ejemplar y admirable, sino 
también de su desempeño sindical y 
político, siempre dirigido hacia un hori -
zonte ideológico de izquierda.  

Es autor de varios libros dedicados a la 
realidad e historia sindical bolivianas, 
siempre desde una perspectiva antiim -
perialista. Fue además un destacado ar -
chivista, gracias al cual se creó el Sistema 
de Documentación e Información Sindi -
cal (SiDIS), proyecto que logró reconstruir 
el Archivo de la FSTMB; rescató el Archi -
vo de la Compañía Aramayo Franke y la 
escasa documentación de COMIBOL en 
Tupiza (1998) proeza archivística con la 
titánica labor de salvamento de la docu -
mentación histórica de la COMIBOL, que 
fue la base para la creación del moderno 
Archivo Histórico de la Minería Nacional, 
avalado por DS 27490 del 14 de mayo de 
2004. Por si fuera poco, a él también le 
debemos el rescate de tres murales y 
seis cenefas que Miguel Alandia Pantoja 
pintó en 1958. 

Por todo lo dicho, en postrimerías del go -
bierno de Evo Morales fue designado vice -
presidente de la Comisión de la Verdad, un 
cargo honorí�co por el cual no percibió nin -
guna suma de dinero, condición que puso 
para asumir esa responsabilidad, de la cual 
entregó como uno de sus productos, junto 
de Nila Heredia, el Informe de la Comisión 
de la Verdad con la historia de las dictaduras 
militares desde 1964 a 1982.

Por su trayectoria, la Cámara de Senadores 
le otorgó un reconocimiento mediante de -
claración camaral N° 191/2019-2020 del 1 de 
agosto de 2019 en el que se lee: “Rendir un 
justo y merecido reconocimiento al ciudada -
no Edgar ‘Huracán’ Ramírez, por ser un líder, 
político sindical e incansable defensor de las 
riquezas mineras y por ser el creador, orga -
nizador y edi�cador del Sistema de Archivo 
Histórico de la COMIBOL, llevando en alto el 
nombre del Estado Plurinacional de Bolivia”. 

Todo lo dicho no llega al carozo de la re -
percusión de haber tenido entre nuestros 
intelectuales a alguien de la talla de Édgar 
“Huracán” Ramírez. Sin embargo, esta pu -
blicación es rica en información sobre su 
quehacer político y brinda a los investiga -
dores la posibilidad de articular los saberes, 
conocimientos, experiencia de vida política y 
sindical del Huracán, que tanto ha aportado 
en la construcción del Estado Plurinacional 
de Bolivia. 

Tal como el autor del libro indica, esta bio -
grafía es un “homenaje para un hombre 
grande que merece muchísimo más de esta 
patria que ayudó a recuperar de las san -
grientas garras del imperialismo norteame -
ricano, del fascismo militar y del neolibera -
lismo”. Por ello –y mucho más–, esta es una 
de las entregas de la Biblioteca Biográ�ca 
de la Fundación Cultural del Banco Central 
de Bolivia que el lector deberá conocer de 
manera imprescindible.



043
F U N D A C I Ó N  C U L T U R A L
DEL BANCO CENTRAL DE BOLIVIA

� 58
julio 2024TEJIENDO CULTURAS

BOLETÍN INSTITUCIONAL ARTÍCULOS ESPECIALES

RECUPERACIÓN DE MEMORIAS: 
DEMOCRATIZACIÓN CULTURAL  Y 
CAMBIO DE PARADIGMAS EN EL MUSEF

E����� E	
��� A���*

M������	: P������	 A�����������	 
� �� I���	��������

Este artículo describe cómo inicié un 
proceso de cambio de paradigma en el 
Museo Nacional de Etnografía y Folklo -

re (MUSEF) y cómo estas transformaciones 
han in�uido en la investigación etnográ�ca. 
Originaria de la comunidad indígena de Qa -
qachaka, completé mis estudios en artes, en 
la ciudad de La Paz, y regresé a mi comuni -
dad en Oruro. Mi decisión de estudiar en la 
ciudad me llevó a enfrentar resistencias de -
bido a los protocolos comunitarios que valo -
raban el conocimiento tradicional en textiles. 
Las tejedoras me hicieron varias preguntas 
acerca de ¿Qué había aprendido? ¿Qué es el 
arte?, me dediqué a analizar textos académi -
cos de las décadas de 60, 70 y 80, muchos 
de los cuales eran eurocéntricos, los traduje 
para compartirlos con las tejedoras locales, 
quienes señalaron que se les había tratado 
como objetos de estudio en lugar de re�ejar 
su realidad. Con 20 años de investigación y 
trabajando con 900 tejedoras, profundicé en 
la terminología lingüística del textil y en la 
teoría de las ciencias sociales.

H�	����� ��� MUSEF

El MUSEF se originó en 1925 como el De -
partamento Cientí�co de Etnografía bajo 
el presidente Bautista Saavedra, y depen -
día del Museo Nacional de Bolivia. En 1962, 
el gobierno de Víctor Paz Estenssoro lo des -
centralizó y renombró como Museo de Arte 

Popular y Artesanía; y no arte, un término 
que menospreciaba los bienes culturales 
indígenas. En 1974, la Resolución Minis -
terial Nº208 cambió su nombre a Museo 
Nacional de Etnografía y Folklore, aunque 
este título también exotiza a las culturas 
indígenas. En 1983, el museo pasó a ser 
parte del Banco Central de Bolivia, y en 
1995 se incorporó a la Fundación Cultural 
del Banco Central de Bolivia. Actualmente 
propongo cambiar su nombre a “Museo 
Nacional de las Culturas del Estado Pluri -
nacional de Bolivia”, un proceso complejo 
con un enfoque renovado basado en mi 
experiencia en el Museo Británico.

* Directora – MUSEF, elviraespejoayca@gmail.com
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Observé que los académicos de los años 
80 y 90 se comportaban como si describie -
ran el color de una botella sin entender su 
contenido, una situación que enfrenté du -
rante una reunión anual de etnología en el 
museo. Replanteé la teoría super�cial de 
Kant sobre la belleza exterior y la jerarqui -
zación entre sociedad y naturaleza. En las 
comunidades indígenas, no somos entida -
des separadas sino seres interconectados. 
Esta perspectiva se re�eja en la “rebelión 
de los objetos,” donde los objetos se per -
ciben como ciencia, tecnología, identidad, 
cultura, economía, lenguaje y �losofía en 
lugar de simples objetos. Este enfoque 
causó con�ictos porque, aunque el 90% 
de las colecciones del museo provienen de 
comunidades indígenas, su administra -
ción no está en manos de estas comunida -
des, y los museos suelen estar dominados 
por disciplinas como antropología y socio -
logía y otros de ciencias sociales.

Al llegar al museo en 2013, descubrí que 
no había un catálogo completo, solo folle -
tos y trípticos. Faltaba un catálogo cientí -
�co detallado sobre la ciencia y tecnología 
detrás de los objetos. Este trabajo reque -
ría la especialidad de nuestros maestros 
indígenas, quienes a menudo no tienen 
acceso a estas posiciones debido a la falta 
de títulos formales. Desa�amos este siste -
ma colaborando estrechamente con las 
tejedoras para replantear la investigación. 
Nos centramos en la ciencia y tecnología 
del textil, comprendiendo los rituales in -
volucrados en la obtención de materias 
primas y la transformación de �bras. Este 
enfoque, que integra el trabajo teórico y 
práctico con las tejedoras, que permitió 
medir la ciencia de manera más precisa 
y signi�cativa, destacando la importancia 
de la colaboración con quienes conocen a 
fondo el proceso.

P��

�	��	 � �����������	 

El MUSEF ha lanzado diversos catálogos 
que exploran aspectos esenciales de las 
culturas indígenas, como Vistiendo Me -
morias  (2019) sobre arte textil, El poder de 
las plumas  (2015) sobre el uso de plumas, 
y Fibras Vivas  (2017) sobre técnicas texti -
les. También destacan Moldeando la vida  
(2013) sobre cerámica, A lianzas de Metal  
(2016) sobre metales en objetos culturales, 
y Uyway-Uywaña Crianza Mutua para la 
Vida  (2022) sobre la relación equilibrada 
en la producción de alimentos. El catálogo 
Expresiones Lenguajes y Poéticas  (2021) 
aborda la interacción cultural a través de 
la música y rituales. Estos trabajos re�e -
jan una renovación en la museografía del 
MUSEF, con exposiciones permanentes y 
temporales una signi�cativa participación 
indígena, incluyendo la recuperación de 
17,000 fotografías en El fotógrafo Itineran -
te  (2017).

Los proyectos recientes han facilitado la 
recuperación de memorias textiles, cola -
borando con más de mil productores in -
dígenas y vendiendo sus productos en la 
tienda Jhata Musef. Un museo portátil ha 
llevado exposiciones a comunidades re -
motas, enriqueciendo la investigación con 
retroalimentación local. Además, se han 
desarrollado iniciativas educativas como 
“MUSEF te cuenta,” “Musef en viñetas,” y 
“Coloreando la vida” para jóvenes y niños. 
Las “Memorias Animadas,” que muestran 
vestimenta arqueológica en colores andi -
nos, se han traducido a varios idiomas y se 
han difundido en Argentina, México y el 
canal de latinoamerica. Estos esfuerzos re -
presentan un cambio de paradigma que, 
mediante la colaboración con maestras y 
maestros indígenas, asegura una repre -
sentación auténtica y signi�cativa de las 
culturas originarias.
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EL MUSEF SUCRE REVITALIZA LOS 
SABERES Y EXPRESIONES
CULTURALES 

El Museo Nacional de Etnografía y 
Folklore (Musef Regional Sucre), 
dependente de la Fundación Cul -

tural del Banco Central de Bolivia (FC-
BCB), en el marco de sus lineamientos 
estratégicos apoya en el fortalecimien -
to a los distintos grupos culturales que 
muestran su patrimonio cultural coad -
yuvando con la revalorización y revita -
lización de sus expresiones culturales 
material e inmaterial. 

Esta tarea se realiza a partir de la pro -
moción y difusión de sus manifestacio -
nes culturales y artísticas en distintos 
géneros, sus conocimientos producti -
vos agrícolas a través de las ferias pro -
ductivas, su arte textil, música y saberes 

* Coordinador del MUSEF Sucre, veimarsoto@yahoo.es

en los conversatorios sobre su identidad y 
territorialidad.

Asi mismo, fortalece la inclusión de actores 
sociales como grupos de jóvenes, colecti -
vos, académicos, investigadores, artesanos, 
artistas que muestran su arte y sus cono -
cimientos como una contribución al patri -
monio cultural del departamento de Chu -
quisaca.  Del mismo, participan los sabios y 
especialistas de la comunidad depositarios 
del saber ancestral que nos enseñan sus 
conocimientos heredados de sus antepa -
sados para adentrarnos en sus signi�cados 
e interpretar los símbolos del cosmos y las 
iconografías de sus tejidos. 
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En este camino el Musef Regional Sucre 
apoya de forma incondicional con las 
distintas expresiones del folklore, arte y 
cultura a través del baile, las exposicio -
nes de artesanías, las ferias del arte textil, 
dibujos, exposición de mitos, cuentos, 
exposición de obras de arte pictórica, 
fotografía y símbolos que nos permiten 
articular acciones orientadas a la revi -
talización de los saberes ancestrales de 
nuestros pueblos.

A esto se complementa la exposición 
museológica de las salas permanentes y 
temporales que tiene el Musef Sucre con 
temas diversos fusionados a las expresio -
nes culturales donde se puede visualizar 
la pluridiversidad de los sistemas de co -
nocimientos y saberes a través de las dis -
tintas temáticas que expresan historias, 
saberes y conocimientos.

En el marco de la difusión de los bienes 
culturales se tiene las colecciones museo -
lógicas con la temática “Crianza Mutua”: 
La primera “Wat’a Markan Yapu Uywañ 

Ajayupa. Crianza mutua de la agricultura en 
la Isla del Sol”, y la segunda una exposición 
resumida “Uyway – Uywaña. Crianza mutua 
para la Vida”. Estas dos salas de exposición 
expresan de manera profunda el sentido de 
la vida y la crianza mutua con la agricultura. 

Asi mismo, se tiene una exposición dedicada 
a la historia de los Ayllus y Haciendas de Poto -
bamba mostrando una realidad peculiar de 
una identidad cultural que aún está presente 
con tradiciones que se re�ejan en la festivi -
dad de Todos Santos. Y �nalmente se une 
nueva colección museológica denominada: 
“WAK’AÑ WAK’A Fajas Protectoras y Forma -
doras de la Vida”, que muestra con gran sen -
tido la signi�cancia de las fajas para la vida.

De esta manera estamos encaminados a for -
talecer nuestro patrimonio cultural de mane -
ra participativa e incluyente en concordancia 
con los �nes institucionales de apoyar, pro -
mover, difundir, fortalecer y cuidar nuestro 
patrimonio cultural. Los saberes y las expre -
siones culturales tradicionales son parte de 
nuestros pueblos y una herencia invaluable.
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PRESENTAN BIOGRAFÍA 
MUSICALIZADA  SOBRE LA VIDA Y OBRA 
DE NILO SORUCO

* Enlace Técnico a.i., ehuiza@fundacionculturalbcb.gob.bo

E	������ H
��� F��������* L a música fue la protagonista la noche 
del viernes 5 de julio, las canciones 
más icónicas y representativas del 

cantautor, poeta, músico, profesor, sindi -
calista y miltante comunista, Nilo Soruco 
fueron coreadas por un multitudinario 
público. La Fundación Cultural del Banco 
Central de Bolivia (FC-BCB), a través del 
Centro de la Revolución Cultural (CRC) 
presentó el libro Biografía musicalizada 
de Nilo Soruco Arancibia . La vida es linda.
El evento se celebró en el Museo Nacional 
de Etnografía y Folklore (MUSEF).

La velada inició con la intepretación de 
Mauricio Segales, quien homenajeó la 
vida y obra del cantautor. Las hijas del re -
conocido artista Zemlya y Sonia Soruco 
presenciaron el emotivo acto y corearon 
las canciones de su padre. Las palabras de 
bienvenida las ofreció la directora del MU -
SEF, Elvira Espejo Ayca, quien saludó a las 
y los presentes y felicitó al autor, Fernando 
Hurtado Valdivia, por el minucioso trabajo 
realizado para rescatar la obra del presti -
gioso artista.

A su turno, el jefe nacional de Gestión 
Cultural, David Aruquipa recordó al can -
tautor como un artista entregado a su 
país. “Este libro es el sexto que integra la 
colección Biblioteca Biográ�ca: Rumbo 
al Bicentenario, que impulsa la Funda -
ción Cultural del Banco Central de Boli -
via, todas y todos cantemos y nos deleite -
mos con la vida de Nilo Soruco”, agregó.

Sergio Calero

Oscar García
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Los comentarios a la obra de Fernando 
Hurtado fueron elogiados por reconocidos 
músicólogos y entendidos como Sergio 
Calero y Oscar García.  Mientras que Calero 
elogió la precisión en los datos, la minucio -
sidad y el respeto a la obra de Soruco, Gar -
cía hizo énfasis en el carácter imprescindi -
ble del libro.

“Para componer y cantar La vida es linda , 
desde la adversidad, prisión y después de 
la tortura, hay que amar in�nitamente la 
vida, hay que amar por encima de todo a 
la gente a los demás y hay que ser un mi -

litante de la esperanza. Eso era Nilo Soruco, 
músico, compositor, poeta, revolucionario y 
tambien cronista musical”, sostuvo. 

Calero celebró la iniciativa de la FC-BCB de 
llevar adelante la colección de la Biblioteca 
Biográ�ca: Rumbo al Bicentenario, mani -
festó que es una forma de preservar la vida 
y hacer justicia con artistas y músicos, siem -
pre relegados.

A su turno, García resaltó la vida del músico 
y su �el compromiso con el pueblo boliviano 
y sus causas sociales. “Las canciones de Nilo 

Mauricio Segales
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Soruco están determinadas por el texto, lo que 
pone una cancion en una etiqueta es la letra, 
lo que lo situa son las elecciones compositivas, 
para encontrar los patrones musicales del por 
qué de esas elecciones que tiene que ver con el 
país. Este libro es necesario”, expresó.

A su turno, el autor del libro agradeció a su 
familia, al CRC, a la FC-BCB y a la familia del 
cantautor, por facilitarle el acceso a su archivo. 

“Elaborar el libro fue un proceso largo, hice una 
triangulación histórica de las fuentes, contras -

tando los archivos historicos con diversas 
fuentes. En el libro también se incluyen las 
canciones más representativas, tiene más 
de 250, su obra es impresionante, hacer una 
selección fue difícil y complejo”, añadió.

Las palabras �nales las brindó el presidente 
de la FC-BCB, Luis Oporto Ordóñez, quien 
rescató la sabia decisión del Consejo de 
Administración de la entidad cultural, que 
preside, de reconstruir las memorias popu -
lares en la colección Biblioteca Biográ�ca: 
Rumbo al Bicentenario.

Fernando Hurtado Valdivia

Luis Oporto - Presidente FC-BCB
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“Estos grandes personajes, por di -
versas razones, han sido sistemati -
camente ignorados por la historio -
grafía o�cial que centró su interes 
en otros personajes, como presi -
dentes, politicos, entre otros bio -
gra�ados, tambien estan artistas, 
pero no precisamente aquellos que 
trabajaron junto al pueblo. Ante 
esa situación decidimos encarar el 
desafío, construir las biografías de 
mujeres y hombres que estuvieron 
junto al pueblo”, señaló.

Oporto recordó a los asistentes que 
hasta el momento se publicaron 
las biografías de Lorgio Vaca, Os -
car Alfaro, Édgar Huracán Ramírez, 
Encarnacion Lazarte, Oscar Soria 
Gamarra, Walter Solón Romero y 
Gladys Moreno. Además adelantó 
las semblanzas que se vienen en 
camino, entre ellas la del orureño 
Jacha Flores, el cantautor Alfredo 
Dominguez, el muralista Miguel 
Alandia Pantoja y sobre el Cabildo 
Indigenal de Moxos.

“Los equipos de investigación están 
trabajando intensamente, están su -
perando esa di�cultad de acceder 
a las fuentes primarias que deben 
sustentar estas biografías. Lo esta -
mos haciendo además con el ob -
jetivo de disponer estas biografías 
a la sociedad boliviana, por eso �r -
mamos un convenio con la Edito -
rial del Estado, para que los precios 
sean accesibles”, dijo Oporto.

La velada culminó con la interpreta -
ción de la canción La vida es linda , 
a cargo del músico Mauricio Sega -
les, canción que fue coreada por el 
multitudinario público que aprove -
chó el momento para �lmar el inol -
vidable momento.
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ARTE COLONIAL : TESOROS 
DISPONIBLES EN LA TIENDA DEL MUSEO 
NACIONAL DE ARTE

El Museo Nacional de Arte (MNA), de -
pendiente de la Fundación Cultural 
del Banco Central de Bolivia (FC-BCB) 

guarda una rica colección que abarca todos 
los períodos históricos de estas tierras, inclu -
yendo el arte del Virreinato del Perú, antes 
de la creación de Bolivia. Este arte virreinal, 
que sirvió como herramienta de adoctrina -
miento religioso y estatal, es una parte esen -
cial de nuestro pasado. Aunque actualmen -
te muchas de estas obras se encuentran en 
depósitos, lo que a veces decepciona a los 
visitantes, el MNA ofrece en su tienda una 
amplia gama de productos inspirados en 
esta época. Desde material bibliográ�co 
hasta souvenirs, estos artículos permiten a 
los visitantes llevarse un pedacito de nues -
tra herencia artística, conectando el pasado 
con el presente.

R���� 
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La rotación de obras en el MNA es crucial 
debido al espacio limitado y la necesidad 
de conservación. Exponer piezas continua -
mente puede dañarlas por factores am -
bientales, por lo que mantener algunas en 
depósitos ayuda a preservarlas mejor para el 
futuro. Con más de 13 mil bienes culturales, 
no es posible exhibir todo al mismo tiempo; 
la rotación permite mostrar diferentes pie -
zas y épocas, ofreciendo una experiencia 
renovada a los visitantes. Además, la restau -
ración de la Villa de París ampliará nuestras 
áreas de exposición, permitiendo una oferta 
cultural más dinámica y extensa.

* Guía de Museo a.i. del Museo Nacional de Arte., helgacha1996@gmail.com
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Las obras de arte virreinal en el MNA no solo 
destacan por su destreza pictórica y valor es -
tético, sino también por su resiliencia ante la 
persecución y censura durante las guerras 
de independencia. A pesar del intento de 
eliminar el pasado colonial, estas piezas han 
sobrevivido y representan un valioso patri -
monio artístico. El museo busca satisfacer las 
necesidades artísticas de visitantes extranje -
ros y estudiantes de arte, a pesar de las limi -
taciones espaciales. Aunque no es posible 
exhibir todo, la Tienda MNA ofrece una rica 
producción bibliográ�ca y material impreso 
de alta calidad sobre el arte virreinal, brin -
dando una alternativa para quienes deseen 
explorar esta herencia artística.

U�� �����������

Entendemos que la experiencia de ver una 
obra de arte original es única e incompara -
ble, especialmente por su impacto visual y 
emocional. No obstante, reconocemos la 
importancia de ofrecer a nuestros visitantes 
otras formas de conexión con estas piezas. 
En nuestra tienda, proporcionamos una va -
riedad de productos inspirados en nuestras 
colecciones, incluyendo libros, réplicas en 
3D de arcángeles, bolsos y prendas de ves -
tir. Estos materiales, de alta calidad y únicos, 
permiten a los visitantes llevarse un pedazo 
de la herencia artística del museo a casa.



053
F U N D A C I Ó N  C U L T U R A L
DEL BANCO CENTRAL DE BOLIVIA

C�������	 �� E�
�	����� ��� M
 -
	�� N������� �� A���

Miradas indígena originaria
campesinas
El catálogo de esta exposición bienal 
(2021-2023) abarca el arte prehispánico 
y virreinal, destacando obras como “La 
Virgen Cerro”, que retrata el sincretismo 
cultural, y dos representaciones de San 
Isidro Labrador, un santo que resonó pro -
fundamente con la población indígena 
debido a su conexión con la tierra.

Dios y la Máquina. Singularidad y seria -
lidad en la pintura colonial andina
La exposición de 2020 exploró la produc -
ción de imágenes religiosas durante la 
época colonial, tanto en su forma seriali -
zada como en piezas únicas que re�eja -
ban el sincretismo cultural andino. El ca -
tálogo de 279 páginas incluye 67 obras de 
arte, analizando su técnica y contexto, y 
resaltando la dualidad de estas imágenes 
como herramientas de adoctrinamiento 
y resistencia cultural.

San Isidro Labrador. Arte, productivi -
dad y medio ambiente
Esta exposición de 2015 y su catálogo re -
gistran la colección de San Isidro Labra -

dor del museo, destacando su conexión con 
las festividades agrícolas y las épocas de lluvia, 
integrando la devoción al santo con el medio 
ambiente.

Museo Nacional de Arte. Guía
El catálogo de 2011 ofrece una guía detallada 
de las colecciones del museo, con un enfoque 
en el arte virreinal. Las primeras 81 páginas pre -
sentan trece textos y más de 40 imágenes de 
obras destacadas de artistas como Leonardo 
Flores y Melchor Pérez Holguín, además de ex -
plorar temas como el sincretismo cultural y la 
evolución de estilos artísticos desde el Renaci -
miento hasta el �amenco.

El Niño Jesús. Arte y tradición en Navidad
Este catálogo de 2011, fruto de la colaboración 
entre el museo, la Arquidiócesis de La Paz y 
familias privadas, presenta una colección de 
imágenes del Niño Jesús desde el siglo XVIII 
hasta el XXI, destacando su diversidad en ma -
teriales, ropajes y poses.

Los misterios del Señor del Gran Poder
La exposición de 2010 y su catálogo abordan la 
interculturalidad entre la imagen católica y las 
creencias andinas, destacando 20 imágenes 
de obras coloniales y su reinterpretación por 
artistas contemporáneos, con especial énfasis 
en la �gura del Señor del Gran Poder.
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Creadoras, mujeres artistas en Bolivia y 
David Crespo Gastelú
Aunque los catálogos “Creadoras, mujeres 
artistas en Bolivia” y “David Crespo Gastelú” 
no se enfocan directamente en el arte vi -
rreinal, se vinculan a esta época a través del 
análisis de la evolución del arte y la identi -
dad cultural en Bolivia. Este material permi -
te una re�exión más amplia sobre la conti -
nuidad y transformación de las in�uencias 
artísticas desde el periodo colonial hasta la 
contemporaneidad, revelando la riqueza y 
diversidad del legado artístico boliviano.

El catálogo de David Crespo Gastelú ofrece 
una profunda inmersión en la obra del pin -
tor indigenista, cuyas creaciones re�ejan las 
complejidades sociales y políticas de la pri -
mera mitad del siglo XX en Bolivia. A través 
de un análisis detallado de su contexto y de 
�guras intelectuales como Gloria Serrano 
(Rosenda Caballero), el catálogo destaca la 
importancia del arte como medio de expre -
sión y reconocimiento. Incluye una selec -
ción de paisajes, retratos y caricaturas que 
capturan la esencia de la vida en el altiplano.

Por otro lado, el catálogo de “Creadoras, mu -
jeres artistas en Bolivia” celebra la contribu -
ción de las mujeres al arte boliviano desde 
�nales del siglo XIX hasta la actualidad. Esta 
muestra pionera destaca la lucha contra la 
invisibilización de las mujeres artistas y ex -
plora sus diversos estilos y enfoques, des -
de el arte tradicional hasta el arte callejero 
contemporáneo. Con estudios dedicados a 
�guras clave como Adela Zamudio, Jose� -
na Reynolds, y Rosenda Caballero, el catá -
logo ofrece una mirada profunda y crítica al 
papel de la mujer en el desarrollo artístico y 
cultural del país, acompañado de imágenes 
en alta resolución de las obras expuestas.

F������	 

Museo Nacional de Arte
El catálogo del año 2002, en 14 páginas, de -
talla la historia de la Casona Diez de Medina 

y describe brevemente las 10 salas de ex -
posición, de las cuales 5 estaban dedica -
das al arte virreinal en pintura, escultura y 
mueblería. También incluye planos de las 
salas, ofreciendo un registro histórico de la 
disposición del museo hace 22 años.

La Eucaristía y el Arte Sacro
Esta exposición de 2005, fruto de la cola -
boración entre el Museo Nacional de Arte 
y el Arzobispado de La Paz, conmemoró 
los 400 años de fundación de la Diócesis 
de Nuestra Señora de La Paz (1605-2005). 
En sus 14 páginas, mezcla textos e imáge -
nes de las obras expuestas, destacando 
un escrito del Monseñor que resalta la im -
portancia del arte sacro para la iglesia y su 
de�nición de artista. Este folleto no solo do -
cumenta el pensamiento de un represen -
tante eclesiástico del siglo XXI, sino también 
las relaciones culturales entre la Catedral 
Metropolitana de La Paz y el Museo Nacio -
nal de Arte. La mayoría de las obras expues -
tas pertenecen a la Colección del Museo de 
Arte Sacro, actualmente cerrado.

L����	

Los animales y el arte. Las representa -
ciones en la colección del Museo Na -
cional de Arte
Este libro aborda de manera didáctica y 
accesible el tema virreinal, centrándose 
en la representación de animales en la 
iconografía. Los animales simbolizaban 
diversos valores y temas en el arte, como 
los arcángeles de Calamarca, que con sus 
alas representan autoridad, ejempli�cado 
en “Asiel Timor Dei”. El águila, símbolo de 
majestad y victoria, aparece en obras de 
San Juan de Melchor Pérez Holguín y en 
el escudo de los Reyes Católicos. El león, 
simbolizando poder y justicia, se represen -
ta en Cristo y San Marcos, mientras que 
San Mateo, simbolizado por el ángel, está 
acompañado por aves, demostrando la co -
nexión entre animales y �guras divinas en 
el arte colonial.
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Arcángeles
Los arcángeles pertenecen a la tercera jerar -
quía celestial, junto a los principados y án -
geles, intercediendo por el hombre en pro 
de la salvación eterna. En la pintura andina, 
destacan por su sincretismo con divinidades 
naturales y su identi�cación con soldados es -
pañoles del siglo XVII. La Tienda MNA ofrece 
interpretaciones escultóricas de estos ángeles 
y arcángeles.

San Gabriel Arcángel
San Gabriel, el anunciador divino, comunica a 
María su papel como madre del Salvador. La 
escultura lo representa con una azucena, sím -
bolo de pureza, y muestra un espejismo de 
movimiento en su mano derecha y encajes en 
su faldón. Patrono de los medios de comuni -
cación y las salas de parto, San Gabriel combi -
na historia y espiritualidad.

San Miguel Arcángel
San Miguel, el guerrero espiritual, 
lucha contra Satanás, ofrece reden -
ción a las almas, pesa las almas en 
el Día del Juicio Final y es guardián 
de la Iglesia Universal. La escultu -
ra lo representa con una espada y 
una balanza, simbolizando justicia 
y protección.

San Rafael Arcángel
San Rafael, sosteniendo un pesca -
do, rememora la historia de Tobías 
del Antiguo Testamento, a quien 
ayudó a curar la ceguera de su 
padre y ahuyentar a un demonio. 
Conocido como guía y médico ce -
lestial, la escultura de San Rafael 
destaca por su ropaje adornado 
con encajes, un báculo y un pesca -
do de plata.
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Arcángel Arcabucero
El Arcángel Arcabucero combina ele -
mentos militares y espiritualidad celes -
tial, vistiendo un traje de gala de un sol -
dado español del siglo XVII y sosteniendo 
un arcabuz. Esta �gura re�eja la fusión de 
la milicia y la fe durante la época colonial, 
con detalles meticulosos en su ropaje y 
una expresión solemne, homenajeando 
la valentía y protección divina.

M������� �������

Acordeón
Este desplegable, en forma de libro de 8 
x 5.5 cm, contiene 11 obras que pueden 
desprenderse, incluyendo 6 obras de 
arte virreinal. Cada obra viene con infor -
mación en la parte posterior, incluyendo 
título, autor, fecha y técnica. Este material 
es un atractivo souvenir por su portabili -
dad y diseño.

A���	����	

Barbijos, poleras y bolsos
En la Tienda del MNA, aún puedes en -
contrar barbijos con el icónico caballo de 

la obra “Santiago Matamoros” del siglo XVIII, 
además de camisetas blancas y mandiles 
con el estampado de “San Miguel Arcángel” 
del maestro �amenco Diego de la Puente. 
También ofrecemos dos diseños de bolsos: 
uno con el manto de la “Virgen del Sagrario 
de Toledo” del siglo XVII y otro con la mano y 
el corazón en llamas de la obra “Ángel de la 
Guarda”, ambos apreciados por Millennials 
y la Generación Z.

En resumen, el Museo Nacional de Arte no 
solo representa un guardián invaluable de 
la rica herencia artística virreinal, sino que 
también ofrece a sus visitantes la oportu -
nidad única de conectar con este legado 
a través de una cuidadosa selección de 
productos disponibles en su tienda. Estos 
artefactos, meticulosamente elaborados e 
inspirados en las obras maestras del pasa -
do, permiten llevar a casa un pedacito de 
historia y cultura boliviana. A través de la 
promoción y difusión de estos tesoros artís -
ticos, el MNA no solo preserva el patrimonio, 
sino que también fomenta un diálogo con -
tinuo entre el pasado y el presente, enrique -
ciendo así la experiencia cultural de quie -
nes buscan explorar y comprender nuestra 
identidad nacional.
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MAMANI MAMANI  RINDE HOMENAJE 
A GUAYASAMIN EN ECUADOR  

El artista plástico Roberto Aguilar, 
más conocido como Mamani Mama -
ni rindió homenaje al representan -

te de la pintura indigenista de Ecuador, 
Oswaldo Guayasamín, con la exposición 
de 30 obras inéditas que re�ejan la com -
plejidad de la cosmovisión andina y hacen 
referencia a la Pachamama. 

La Casa Museo Guayasamín resplandeció 
con los colores del altiplano andino y festejó 
el 105 aniversario del icónico artista de origen 
quechua, con los ritmos del folklore bolivia -
no. El pintor homenajeado es el representan -
te pictórico más importante de su país, sus 
obras abordan temas sensibles para la hu -
manidad, dolor, crueldad, ternura, injusticia, 
son obras que impactan al espectador.

* Enlace Técnico a.i., ehuiza@fundacionculturalbcb.gob.bo

El artista boliviano contó, a medios interna -
cionales, que conoció al pintor ecuatoriano 
hace más de 30 años, cuando Guayasamín 
fue jurado en un concurso en el que él par -
ticipó. Para ese entonces ya contemplaba 
la posibilidad de exponer obras de Mama -
ni Mamani en su museo, pero la muestra 
no se pudo concretar hasta ahora.

“Desde los cuatro mil metros de altitud 
vengo como un cóndor a festejar un aniver -
sario más del ‘indio mayor’. Estoy trayendo 
colores para que el maestro siga pintando 
al alaxpacha (cielo o mundo celeste en ai -
mara) y la chakana, el mayor símbolo de la 
cosmovisión andina”, expresó el también 
muralista a medios internacionales.
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Roberto Aguilar nació el 6 de di -
ciembre de 1962, es un artista au -
todidacta que ha desarrollado su 
talento a partir de la visión y senti -
mientos originarios de sus raíces, 
quechua y aymara. Durante ese 
tiempo realizó más de 58 exposicio -
nes, de ellas 52 individuales. Su obra 
fue merecedora de numerosos pre -
mios y distinciones y se encuentra 
en colecciones privadas de distintos 
países del mundo, Argentina, Bra -
sil, Ecuador, Colombia, Venezuela, 
Cuba, México, Canadá, Estados Uni -
dos, Japón, Alemania, Dinamarca, 
España, Holanda, Australia, Italia. 
Francia e Inglaterra.
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Oswaldo Guayasamín nació el 6 de 
julio de 1919 en Quito, desde sus pri -
meros años demostró su pasión por 
la pintura, a los 13 años en la Escuela 
Nacional de Bellas Artes, se graduó 
a los 21 años e inició su trayectoria 
plástica como pintor y escultor. Du -
rante su carrera artística, prevale -
ció el interés por la cultura andina, 
emprendió un viaje por toda Amé -
rica Latina para conocer de manera 
profunda el continente, resultado 
de esa aventura nació su colección 
Huacayñan  (el camino del llanto), 
la misma comprende tres temas; el 
mundo indígena, los afros descen -
dientes y mestizos. Según muchos 
expertos y críticos de arte, al con -
templar dichas obras se puede co -
nocer la esencia de América Latina.
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BOLETÍN INSTITUCIONAL ARTÍCULOS ESPECIALES

CONMEMORAN EL NATALICIO DE 
JAIME MENDOZA  CON NUEVA EDICIÓN 
DE EN LAS TIERRAS DE POTOSÍ

* Enlace Técnico a.i., ehuiza@fundacionculturalbcb.gob.bo
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U na noche histórica se celebró el 24 
de julio en el auditorio del Archivo 
y Biblioteca Nacionales de Bolivia 

(ABNB), dependiente de la Fundación Cul -
tural del Banco Central de Bolivia (FC-BCB), 
durante la conmemoración del Sesquicen -
tenario (150 años) del nacimiento de Jaime 
Mendoza Gonzáles, ilustre médico, escritor 
y periodista. En el evento se presentó una 
nueva edición de la icónica novela En las 
tierras del Potosí (Ediciones Lobo), publica -
da por primera vez en 1911 con un prólogo 
escrito por Alcides Arguedas.

Entre los asistentes al emotivo homenaje 
estuvieron presentes el director del ABNB, 
Máximo Pacheco, Ignacio Mendoza Piza -
rro (nieto de Jaime Mendoza), el archivista 
e investigador Gonzalo Molina Echeverría y 
otros gestores e intelectuales sucrenses.

Molina, en su intervenciòn, se re�rió a las 
18 ediciones de la novela desde 1911 a 2008, 
puntualizó que en la primera publicación 
el prólogo fue escrito por Alcides Arquedas, 
quien en una carta fechada el 20 de julio de 
1911, elogia la escritura y descripción que uti -
liza en  En las tierras de Potosí.

“Yo me complazco en ver en usted a nuestro 
mejor futuro novelista, al que nos ha de dar 
las mejores, las más vigorosas, las más per -
sonales obras, porque si, como usted dice, la 
que en mis manos tengo, la ha hecho usted 
de prisa, robando minutos a otras ocupacio -

nes, con un poco más de re�exión y calma, 
puede usted a llegar a crear tipos inmorta -
les”, dice un extracto de la misiva.

El comentario de la obra estuvo a cargo del 
escritor Adrián Cáceres Ortega, quien mani -
festó que la novela es la primera expresión 
del modernismo en Bolivia, ya que se vincula 
con la obra de Rubén Dario y Máximo Gorki.

“Hay que recordar que fue Rubén Darío quien 
acuñó el término modernismo, quien se refe -
ría a esta tendencia literaria como el espíritu 
nuevo de las letras, acorde con lo que se vive 
en el momento histórico, lo que en sí de�ne 
la literatura realista, una de cuyas expresiones 
es la literatura indigenista”, puntualizó.
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Al referirse al carácter indigenista de la no -
vela, refutó el hecho y precisó que Tomas G. 
Escajadillo en cuanto al indianismo literario 
distingue el indianismo romántico-realis -
ta-idealista, cronológicamente anterior a 
formas indigenistas del indianismo moder -
nista casi siempre anterior al indigenismo, 
aunque algunas de sus muestras sean coe -
táneas a las primeras manifestaciones clara -
mente  indigenistas.

Cáceres explicó que la novela está escrita en 
el marco del modernismo y del realismo li -
terario, en ese sentido se constituye en una 
novela de protesta, de denuncia, principal -
mente de las formas de explotación del tra -
bajo propio del momento, de lo que se ha 
llamado el superestado minero feudal.

“Jaime Mendoza es un vanguardista, con 
toda la signi�cación que esto implica, para 
traer al contexto del momento el pensa -
miento de José Carlos Mariátegui y del pro -
pio César Vallejo”, sostuvo.

A su turno, el nieto Ignacio Mendoza Piza -
rro, recordó que en la edición de la novela de 
1976, su padre, Gunnar Mendoza incorporó 
un texto revelador del autor, en el se expli -
caba cómo escribió la novela, mantuvo el 
prólogo de Alcides Arguedas, agregó unas 
estampas poéticas sobre los personajes por 
el profesor Guido Villa Gómez y al �nal utilizó 
un vocabulario de locuciones peculiares del 
habla boliviana.

“En la actual edición, gracias al apoyo profe -
sional del investigador Gonzalo Molina, se in -
trodujo una sección consistente referencias 
en cuanto a 75 artículos, reseñas, comenta -
rios, noticias y notas bibliográ�cas sobre la 
obra. Y se añadió también una cronología 
de 18 ediciones desde 1911 al 2008, que de -
muestra que la novela, en distintos formatos 
es, sino el libro más reeditado, uno de mayor 
difusión en el país”, detalló Mendoza Pizarro.


